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ORACLES SIBYLLINS 1 ' 



AVANT-PROPOS. 



Hommes mortels et faits de chair, 6tres de rien, pourquoi vous 
Clever si vite, sans regarder la fin de Texistence ? Vous ne tremblez 
pas, vous ne craignez pas Dieu qui a l'ceil sur vous, le Trfes-Haut qui 
sait, qui voit, qui constate toutes choses, le crSateur et nourricier 
universel, qui a infusS en toutes choses son doux Esprit, etl'aconsti- 
tu6 directeur de tous les mortels. II y a un Dieu unique, qui com- 
mande seul; immense, non engendr6, tout-puissant, invisible, il voit 
lui seul toutes choses et n'est vu lui-m6me d'aucune chair mortelle. 

Quelle chair, en effet, peut voir de ses yeux le Dieu celeste et v6- 
ritable, qui habite le ciel ? Mais les hommes ne sont pas capables de 
faire face aux rayons du soleil, n6s, comme ils le sont, de condition 
mortelle, faits de veines et de chair sur des os. V6n6rez-le,luile seul 
maltre du monde, lui qui seul a exists et existera de toute SternitS, 
n6 de lui-m6me, non engendrS, lui qui commande partout et toujours 
et qui habite au milieu des mortels, comme losigned'une lumi&re com- 
mune ; mais vous recevrez la juste recompense de votre perversity, 
vous qui, nSgligeant de glorifier le Dieu vrai et kernel et de lui im- 
moler des hecatombes sacrSes, avez offert des sacrifices aux g6nies qui 
sont en enfer. Vous marchez dans Porgueil et la folie, et, dSlaissant le 
droit sentier, la voie directe, vous vous en 6tes allSs et vous avez 
err6 h travers les Spines et les rocailles. ArrStezvous, mortels insen- 
s6s, qui t&tonnez dans les t6n&bres et dans les ombres noires de la 

*) Traduction inedite, par A. Bouch6-Leclercq, sur le texte de C. Alexandre, 
avec variantes empruntees au texte de H. Friedlieb. Le traducteur, ne pouvant 
donner ici Fample commentaire qui serait necessaire pour la complete intelli- 
gence des allusions sibyllines, s'est contents d'ajouter quelques notes indispen- 
sables. Le titre de la compilation, qui comprend douze livres, formant un total 
de 4232 vers hexametres, est Xpwfiol Zi&AXtaxol : il se traduit indiffferemment 
par Oracles ou Chants Sibyllins. 
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nuit ; quiitezles t6n&bres de la nuit et attachez-vous h la lumi&re. 
Voici qu'elle apparalt visible h tous et sans incertitude ni erreur ; alloz, 
no suivez pas toujours les t^nfebres et l'obscurite ; voyez comme brille 
d'un 6clat splendide la douce lumtere du soleil ; sachez enfin, et gra- 
vez cette sagesse en vos c<Burs, sachez qu'il est un seul Dieu qui en- 
voieles pluies, les vents, les tremblements de terre, les foudres, les 
pestes, les famines, les calamity funestes, les neiges et les glaces. 
Mais pourquoi cette Enumeration? II gouverne le ciel, il commande 
h la terre; il est enGn, il est seul Dieu, crgateur qui ne connalt point 
d'obstacles : c'est lui qui a consolide la forme et la figure des 
hommes et qui a compost la nature de toute race vivante '. 

Or, si tout ce qui est n6 p6rit, Dieu n'a pu sortir des reins de 
Thomme et de la ferame ; mais il est seul le Dieu trfes-haut, qui a faitle 
ciel et le soleil et les astres et la lune el la terre teconde et le sein 
gonfl6 dela mer et les montagnes 61ev6es et les Spanchements kernels 
des sources. (Test lui qui crSe aussi la grande, Tinnombrable foule 
dispersSe dans les eaux : il entretient en vie tout ce qui rampe et re- 
mue sur la terre, et les oiseaux aux couleurs varices, h la voix limpide 
et murmurante, race 16g6re dont l'aile tranchante fend Fair avec un 
bruit m61odieux. II a plac6 dans les founds des montagnes la race 
des b6tes sauvages, et il a mis sous nos lois, k nous mortels, tous les 
animaux.il leur a donn6 pour maltre & tous une creature divine, et il 
a mis aux mains de l'homme une infinie et incomprehensible variety 
d'objets. Car quelle chair mortelle pourrait connaltre toutes choses? 
Mais lui seul les connalt, lui qui les a faites d&s le commencement, 
le cr£ateuriromortel, Eternel, qui habite Tether, lui qui recompense 
les bons bien au-delft. de leurs m^rites, tandis qu'il fait tomber sa 
colfere et ses vengeances sur les m£chantset les hommes iniques, leur 
envoyant et la guerre et la peste et les chagrins et les larmes. 
hommes I pourquoi vous 61evez-vous en vain dansvotre orgueil?rou- 
gissez done de prendre pour dieux des chats et des bdtes malfai- 
santes. N'est-ce pas une iolie et une rage,d£truisant le bonsens, que 
d'avoir des dieux qui volent les plats et pillent les marmites? Aulieu 
d'habiterles regions brillantes et dories du ciel, on les voit manges 
des vers et entour6s d'Spaisses toiles d'araign6es. Vous vous pros- 
ternez en adoration, insensgs, devant des serpents, des chiens, des 

1 Ici finit le premier des deux fragments dont se compose le Procemium. Ces 
deux morceaux paraissent 6tre d'un mfime auteur, probablement un Juif 
orthodoxe. 
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chats, des oiseaux, des reptiles, des statues de pierre, des images 
faites de main d'homme, des tas de pierres le long des chemins ; 
voilft. ce que vous adorez, cela et une foule d'autres vaniWs qu'on a 
honte de mentionner, aulant de dieux trompeurs pour les mortels 
malavis6s, de dieux dont la bouche verse un poison mortel. Mais 
celui qui poss&de la vie, l'6ternelle et imp^rissable lumifere, qui dis- 
pense aux hommes la joie plus douce que le doux mi el, c'est devant 
celui -li seul qu'il faut courber la tGte, pour s'ouvrir le chemin oil 
marchent vers l'6ternit6 les hommes pieux. Vous avez d£laiss6 tout 
cela, et, dans votre folie, l'esprit 6gar6, vous avez bu tous la coupe 
d£bordante du ch&timent, la coupe forte et lourde, pleine d'un breu- 
vage chaud et, sans melange. Et vous ne voulez plus dissiper cette 
ivresse et revenir k rfsipiscence et reconnaltre le Seigneur Dieu, qui 
voit tout. Aussi Tardeur du feu br&lant vous atteindra ; vous serex 
consumes chaque jour durant l'6ternit6 par les flammes et remplis de 
honte en songeant aux mensongBS de voa hmtilea idotaa* Ceux, au 
contraire, qui auront honors le Dieu veritable et immortel, auront 
to vie en partage, et, dans le jardin verdoyant du paradis oh ils ha- 
biteront durant l'6ternit6, ils goftteront le pain d61icieux, descendu 
du ciel 6 toil 6. 
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LIVRE PREMIER 



En commengant h la premi&re g6n6ration des mortels jusqu'aux 
derni&res, je vais r6v61er point par point ce qui a exist6 autrefois, ce 
qui est h present et ce qui arrivera dans le monde h cause de l'im- 
pi&6 des homines. 

D abord, Dieu m'ordonne de dire comment au juste a 6t6 form6 le 
monde. Quant & toi, mortel re tors, garde-toi d'oublier jamais mes 
enseignements et tourne prudemment tes regards vers le Roi tr&s- 
haut qui a cr£6 le monde entier en disant : qu'il soit ; et il fut. 11 
affermit done la terre au-dessus du Tar tare, et il lui donna lui-m6me 
la douce lumi&re ; il 61eva le ciel et 6tendit la mer glauque et il cou- 
ronna le firmament avec des legions d'astres resplendissants ; il oroa 
la terre de v£g6taux, versa dans la mer le cours des fleuves et mdla 
U'air des vents et des nuages humides. Alors, il fit une autre es- 
pfece d'ouvrages, mit des poissons dans les ondes, des oiseaux dans 
les airs, des bfites velues dans les fordts et des dragons rampants et 
tout ce que Ton voit aujourd'hui. II fit ces choses lui-m6me par sa 
parole, et tout surgit en un clin d'oeil et fait en perfection, car lui,l'in- 
cr&, surveillait du haut du ciel ; et ainsi fut achev6 le monde. Et 
alors pourtant il se remit h 1'cBuvre pour fabriquer un 6tre anim6, un 
homme nouveau qu'il pgtrit h sa propre image, et, l'ayant fait beau, 
divin, il voulut que celui-ci habit At dans le paradis, un lieu de d6- 
lices, pour s'occuper de nobles ouvrages. 

Cependant, se trouvant seul dans le jardin luxuriant du paradis, 
rhomme d6sirait converser et souhaitait de rencontrer un visage 
semblable au sien. Alors Dieu, lui ayant pris au flanc un os, en forma 
Tatlrayante Eva, une 6pouse legitime qu'il lui donna pour habiter 
avec lui dans le paradis. Et lui, l'ayant vue, en eut en son Ame une 
grande admiration et fut aussitdt rgjoui de voir la copie de sa propre 
image, et il se mit h lui adresser de sages paroles qui coulaient 
d'elles mftmes, car Dieu avait pourvu k tout. lis n'avaient pas, en 
effet, l'esprit aveugte par la passion et ne couvraient point les parties 
honteuses, mais ils Staient, en leurs cceurs, 61oign6s de tout mal, et, 
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comme les animaux, ils allaient nus, sans voiles sur leurs 
membres. 

Mais ensuite Dieu, leur ayant fait ses injonetions, leur d£fendit de 
toucher k l'arbre. Mais Tex6crable serpent les trompa et les persuada 
par ruse d'aller vers la mort et de prendre connaissance du bien et 
du mal. Or, ce fut la femme qui la premiere trahit son 6poux, qui 
lui tendit le fruit, et, ignorant qu'il etait, Tentralna au p£ch£. Lui, per- 
suade par les paroles de la femme, oublia son Cr6ateur immortel, et 
ne songea plus h ses sages recommandations. Aussi, au lieu du bien, 
ils eurent en partage le mal qu'ils avaient fait. Et alors, cueillant les 
feuilles du doux flguier, et s'en 6tant confectionn6 des vGtements, 
ils s'en couvrirent r£ciproquement et voilferent leur honte, car la 
la pudeurles saisit. Mais llmmortel fit tomber sureux soncourroux, 
et les expulsa do la region bienheureuse. Alors il fut irr6vocablement 
d^cid6 qu'ils vivraient d^sormais mortels sur la terre, parce qu'ils n'a- 
vaient pas observe le commandement que leur avait signifte le grand 
Dieu immortel. Euxdonc, exiles sur la terre fertile, s'^panchaient en 
larmes et en g6missements. Ensuite, Dieu, llmmortel, penchant 
vers Tindulgence, leur dit de sa propre bouche : « Croissez et multi- 
« pliez; et travaillez sur la terre, afln que, h force d'artet de sueurs, 
« vous ayez abondance de nourriture ». 

C'est ainsi quil parla, et, le reptile auteur de la tromperie, il le fit 
ramper h terre sur le ventre et le flanc, le chassa impitoyablement 
et mit entre les deux races une inimitie terrible. L'un cherche & pre- 
server sa Wte et Tautre son talon, car la mort est tout prfes quand se 
rencontrent les hommes et les m£chants porteurs de venin. 

Gependant la race humaine se multipliait, comme l'avait com- 
mand6 le Tout-Puissant lui-m6me, et, croissant au fur et mesure, elle 
devint un peuple innombrable. On glevait des demeures de toute 
sorte, et on b&tit ensuite des villes et des murailles, avec entente et 
adresse. De longs jours etendaient pour eux la trame aim£e de la 
vie, et ils mouraient, non pas consumes par les douleurs, mais 
comme dompt£s par lesommeil. Heureux ces hommes magnanimes 
qui ont 6t6 aim£s de Dieu, le sauveur et roi immortel. Mais, eux 
aussi p£chferent, frapp6s de d£mence. Car ils se moquaient impru- 
demment de leurs pferes, m£prisaient leurs mfcres, ne reconnais- 
saient plus leurs parents et dressaient des embAches h leurs fr&res. 
lis devinrent done d'impurs sc£l£rats, souill£s de sang humain et 
qui faisaient la guerre. Sur eux tomba enfin la malediction lancfie du 
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haut du ciel, et elle enleva la vie k ces 6tres affreux. L'enfer lesregut, 
l'enfer qu'on appela Had&s parce qu'Adam y vint le premier, lors- 
qu'il eut gofitg la mort et que la terre Teut easeveli l . Aussi dit-on de 
tous les hommes qui naissent sur terre qu'ils vont dans les demeures 
d'Had&s. Pourlant tous ces premiers hommes, bien qu'etant all6s en 
enfcr, furent en honneur et ils coraptfcrent pour la premiere race. 

Ceux-ci une fois couches sous terre, il fabriqua derechef, avec 
les hommes les plus justcs qui avaient survScu, une seconde race 
excessivement souple et vartee. Ceux-1& s'occupaient d'ouvrages 
utiles; pleins d'un beau z&e, d'une pudeur exquise et d'une sagesse 
prudcnte, ils exergaient des industries de toute sorte, inventant au 
gre de HngSnieuse n^cessite. LTun trouva le moyen de travailler la 
terre avec des charrues ; l'autre, de fagonner le bois ; un autre s'es- 
saya k naviguer; celui-ci se mit k observer les astres, celui-l& k 
interpreter le vol des oiseaux : les uns s'occup&rent des drogues e ties 
autres de magie. Chacun s'ing6niant de son cdt6, ils crg&rent ainsi 
tous les arts. C'elaient des Vigilants et des Inventeurs, et on leur 
donna ce surnom parce qu'U avaient en leur Ame un esprit infati- 
gable. Ils avaient en m6me temps un corps immense, solides comme 
ils gtaient et d f aspect imposant. Ils allferent pourtant dans rhorrible 
demeure du Tar tare, charges de chalnes infrangibles, et gardes 
pour r expiation dans la g6henne du feu imp6tueux, d6vorant, 
inextinguible. 

A la suite de ceux-ci apparut derechef une race violente, la troi- 
si&me, compos6e d'hommes arrogants, cruels, qui se firent entre 
eux beaucoup de mal. Les combats, les meurtres funestes sans cesse 
pratiqu6s, les firent p6rir, parce qu'ils avaient le cceur plein de 
furie. 

» Derridre eux vint par la suite et tardivement une autre race armde, 
meurtrifere et de faible jugement : ce fut la quatrifeme race d'hom- 
mes. Ceux-ci versfcrent beaucoup de sang et n'avaient ni crainte de 
Dieu, ni respect des hommes, car ils avaient 6t6 frappgs d'un d61ire 
furieux et d'une impi6t6 funeste. Aussi ces hommes impies, qui 
pourtant 6taient k plaindre, les guerres, les assassinats et les com- 
bats les pr6cipitaient dans l'firfebe. A la fin le Dieu du ciel, dans sa 
col&re, les fit lui-mGme disparaltre du monde et les ensevelit dans la 
Tartare, dans Timmense ablme souterrain. 



! ) Le sibylliste derive naivement *AJuc de 'Afo'p. 

16 
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II fit dercchef plus tard une race d'hommes bien pire encore. 
Pour ceux-l&, le Dieu immorlel ne pr6para rien de bon par la suite, 
car ils faisaient le mal de toutes mani&res. lis se montraient bien 
plus insolents que ne l'avaient 616 les autres ; c'6taient des grants 
retors, vomissant d'horribles blasphemes. 

II y avait, seul entre tous, un homme tr&s-juste et v^ridique, par- 
faitement stir, adonn6 aux bonnes (Buvres ; o'Stait No6. Dieu lui- 
m6me lui parla ainsi du haut du ciel : « No6, prends courage et 
« prfiche h tous les peuples la conversion, afin qu'il soient sauvSs 
c tous. Mais s'ils n'en ont cure et qu'ils conservent leur allure im- 
« prudente, j'an6antirai toute la race sous un immense d£borde- 
« ment d'eaux. Pour toi, je t'ordonne de te iaire une maison r^sis- 
« tante avec du bois d'une essence impermeable. Je mettrai en ta 
« poitrine Intelligence, une industrie prudente, et les mesures et la 
« courbure ; et je prendrai toutes les precautions pour que tu sois 
« sauv6, toi et ceux qui habitent avec toi. Je suis celui qui suis (m£- 
« dite ceci en ton esprit) ; je me fais du ciel un vfitement et dela mer 
« une ceinture ; la terre est Tescabeau de mes pieds ; Fair baigne 
« mon corps, etle chcBur des astres tourne autour de moi. Je compte 
« neuflettres et quatre syllabes ; devine-moi. Les trois premi&res syl- 
« labes ont chacune deux lettres, et la derai&re prend le restant, et 
c il y a dans le nombre cinq consonnes. La somme totale fait deux 
« ibis huit centaines et trois fois trois dizaines et sept unites en sus 1 . 
« Si tu devines qui je suis, tu ne seras pas Stranger k la sagesse qui 
« vient de moi ». 

U parla ainsi et l'autre, en l'entendant, fut saisi d'un tremblement 
sans (in. Et aiors, ayant judicieusement pr6par6 chaque chose, il 
conjura les peuples et commenga h leur tenir les discours que void : 
« Hommes incr^dules, qu'cxcito une fureur atroce, Dieu n'ignorer* 
« pas ce que vous avez fait. Gar il sait tout, le Sauveur immortel, h 
« qui rien n'echappe ; e'est lui qui m'a ordonnS de vous lc dire, attD 
« que vous ne p£rissiez pas par votre faute. Revenez au bon sens, 
a rcnoncez au mal et ne vous entre-d&ruisez plus par violence, pour- 
« suivant vos desseins homicides, et abreuvant au loin le terre du 



l ) Noe a du 6tre perplexe devant cette enigme, qui resiste encore aux efforts 
des interprets. La conjecture la plus probable est celle de G. Canter, qui doom 
pour mot du logogriphe 0EO2 ZilTHP. Mais ces lettres, converties en chiffres, 
donnent 1692 au lieude 1697. II faudrait done corriger le texte, et il vaut 
mieux declarer le probleme non resolu. 



Digitized by 



Google 



MELANGES ET DOCUMENTS 245 

« sang humain. Redoutez, mortels, le tout-puissant CWateur celeste 
« qui ne connalt point la crainte, le Dieu impSrissable qui habite le 
« ciel, et suppliez-le tous, car il est clement : priez-le de laisser la vie 
« aux cit6s, k Tunivers entier, aux quadrup&des et aux oiseaux, afin 
« qu'il soit mis^ricordieux pour tous. Car un jour viendra oil le 

• monde entier et la foule des humains p6rira par les eaux ; et vous, 
« vous exhalerez d'Spouvantables gSmissements. L'air deviendra 
« soudain intol£rablement agit6, et le courroux du grand Dieu tom- 
« bera sur vous du haut du ciel. Un jour viendra stirement oil le 
« Sauveur immortel le dSchalnera contre les homines, si vous n'apai- 
(( sez pas Dieu, si vous ne vous convertissez d&s maintenant, et si 
« vous ne cessez de vous traiter les uns les autres avec m6chancet6, 
« malice et injustice, pour mener d^sormais une vie sainte ». 

Mais eux, en l'entendant, ricanaient Vun aprfes Tautre, Tappelant 
insens6 et rafime fou. Et alors, No6, reprenant la parole, exhala ce 
chant plaintif : « mis6rables, mauvais ccBurs, hommes inconstants, 
« qui avez d61aiss6 toute pudeur et vous 6tes complus dans Timpu* 
« dence, tyrans rapaces et pScheurs violents, menteurs sans foi, arti- 
« sans de mal, faux en toutes choses, adult&res, sophistes, blasph6- 
« mateurs, vous ne craignez pas la colfere du Dieu trfes-haut, vous 
« qui allez subir Texpiation r6serv6e k la cinquifeme race. Vous 
« n'allez point pleurer k l'Scart, 6 cceurs durs, mais vous riez! Vous 
t rirez d'un sourire sardonique lorsque viendra, c'est moi qui vous 
« le dis, l'onde redoutable que Dieu s'apprSte k 6pancher ; lorsque le 
« flot renouvellera sur la terre une race sacrtfe qui y vivra 6ternelle- 
« ment sur une racine incorruptible, mais qui en une seule nuit sera 
« arrachSe radicalement, pendant que les secousses imprimSes par 
t le bras divin k la terre 6branl6e jusqu'en ses profondeurs dissipe- 
« ront en poussi&re les villes avec leurs habitants et d&ruiront les 

* murailles. Et alors le monde entier, avec Tinnombrable foule des 
« humains, mourra. Etmoi, de mon cdt6, que de d^sastresj'aurai k 
r regretter ! combien je pleurerai dans ma maison de bois I que de 
« larmes je m^lerai aux flots ! Car lorsque sera venue cette eau envoy^e 
« par Dieu, la terre sera submerg6e, les montagnes seront submer- 
« g6es, et submerge sera l'air lui-m6me ; Feau sera partout et tout 
« p&rira dans les eaux. Les vents s'arrtteront et un second Age s'ou- 
a vrira. Phrygie ! tu dmergeras la premi&re de la surface de Tonde 
« et, la premiere, tu nourriras une autre race d' hommes qui commen- 
« cera & nouveau, et tu serasla nourrice par excellence ». 
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Mais lorsqu'il etit adressg en vain ces avertissemenls k une race 
sans frein, le Tr&s-Haut apparut, Tappela derechef et lui dii : « Voici 
« le moment venu, No6, de r6aliser tout ce que j'ai promis et signi- 
« fi6 un jour, et de vcnger sur le monde immense, habits par un 
« peuple d£sob£issant, les innombrables crimes commis par les g6- 
« nSrations pr6c6dentes. Allons, embarque-toi vite avec tes fils, ton 
« Spouse, et les jeunes fiancees. Appelle tous les Gtres quejct'or- 
« donne de prSvenir, les races de quadruples, de reptiles et de 
« volatiles. Et moi ensuite, je leur mettrai au ccBur l'envie de venir 
« spontanSment, k tous ceux que j'entends conserver en vie ». 

Ainsi parla Dieu, et No6 s'en alia : il cria k haute voix et Gt un 
appel. Et alors, son Spouse ct ses enfants et leurs fiancees entrfe- 
rent dans la maison de bois : puis arriv&rent tous ceux k qui Dieu 
avait ordonnS de le fa ire. Mais lorsque la clef adaptSe k cet usage 
eul fix6 le couvercle en s'insSrant obliquement sur une surface polie, 
alors, le dessein du Dieu maltre du ciei s'accomplit. II rassembla 
les nuages et cacha le disque flamboyant du soleil, la lune avec les 
astres et la couronne celeste. Lorsqu'il les eut entoures d'ombre, il 
frappa un grand coup, l'gpouvante des humains, lancant des Eclairs. 
En m6me temps, les vents soufflferent tous k la fois, et les veines 
d'eaux s'ouvrirent toutes ; les grandes cataractes dt§chaln£es fondirent 
du haut du ciel et des entrailles de la terrc, et de l'in£puisable ablme 
affiu&rent des torrents d'eau et la terre immense fut compl&tement 
couverte. Cependant la maison divine 6tait portSe par l'onde, et, 
battue sans cesse par les flols impStueux, chassee par l'assaut des 
vents, elle fllait avec une vitesse eflrayante ; pourlant sa quille fen- 
dait l*6cume gpaisse, et les eaux soulevSes murmuraient k l'entour. 

Mais lorsque Dieu eut in on d 6 le monde entier sous l'humide ele- 
ment, alors No£, suivant les desseins de Dieu, eut la pens£e de re- 
garder au dehors ; car il avait assez de N<5r6e. Vite, il ouvrit le cou- 
vercle, en le dSgageant de la muraille polie oil il 6lait fixe avec de 
bons verroux passes en travers. Et, ayant vu une masse Snorrae 
d'eaux interminables et de tous cdtSs la mort seule visible aux yeux, 
il eutpeur et le coeurlui battit violemment. Et alors le vent se calma 
un peu, car il 6tait lasde d&remper depuis tant de jours le monde 
entier, et, ayant divis6 les nuages, il montra le grand disque flam- 
boyant du ciel comme verd&tre, ensanglantS et fatiguS. NoS eut 
peine k reprendre courage. Et alors, se separant de son unique Co- 
lombo, il la lacha dehors, afin de savoir par lui-m6me s'il y avait 
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encore quelque part d6 la terre ferme. Celle-ci, s'Slant fatigu6 les 
ailes k voler partout autour, revint : car l'eau ne s*6tait pas 6coul6e 
encore ; au contraire, elle remplissait tout. Lui, ce pendant, gtant 
rest6 en repos quelques jours, envoya de nouveau la colombe, afin 
de savoir si les masses d'eaux avaient baiss6. Celle-ci done, prenant 
son essor, s'envola, arriva k terre, et, ayant repos6 un instant son 
corps sur le sol humide, elle retourna de nouveau vers No6 portant 
une branche d'olivier, signe d'une grande nouvelle. La conflance en- 
tra dans tous les coeurs, et ils ressentirent une grande joie, dans l'es- 
poir de voir la terre. Et alors, aprfes cola, il exp6dia en toute h&te un 
autre oiseau aux ailes noires. Celui-ci, se flant k ses ailes, s'envola 
de bon gr£, et, ayant atteint la terre, il y rcsta. Nog connut ainsi que 
la terre 6tait voisine et s'approchait. Lors done que l'arche eut vogu£ 
de qk de Ik, grace k un art surnaturcl, k travers les flots retentis* 
tissants, sur le dos gonfle de la mer, elle toucha une langue de terre 
et y resta attachSe. 

D y a sur le sol noir de la Phrygie une montagne escarpSe, d6me- 
sur^ment allongee. On Tappclle Ararat, parce que tous devaient 6tre 
sauves sur sa cime et qu'un grand d6sir d'y descendre s'empara de 
leur cceur ! . (Test \k que jaillisscnt les sources du grand fleuve Mar- 
syas. L'arche resta sur le sommet 61ev6 du mont pendant que les eaux 
se retiraient. Alors la voix surnaturelle du grand Dieu retentit de 
nouveau dans les cieux et parla en ces termes : « Noe, toi que j'ai 
« sauv6, homme fidfcle et juste, aie conflance, sors avec tes flls et 
« ton Spouse et les trois fiancees et remplissez toute la terre ; gran- 
« dissez, multipliez-vous, observant la justice entre vous de g6n6ra- 
« tion en g6n£ration jusqu'au jour oil toute la race bumaine sera 
« appelfie au jugement, car il y aura un jugement pour tous ». Ainsi 
parla la voix divine. Alors No6, se levant de sa couche, sauta plein 
de conflance sur la terre, et ses ills, son epouse et ses fiancees avec 
lui, etles reptiles et les volatiles et les espfcees de quadrup&des et 
toutes les aulres creatures sortant en mfime temps de la maison de 
bois descendirent au rafime lieu, et alors doncNoS, le plus juste des 
hommes, sortit le huitifcme, aprfcs avoir pass6 sur les eaux deux cent 
et un jour, confbrmSment aux desseins du grand Dieu. 

Bient6t refleurit une nouvelle race mortelle : la premifere, qui se 
trouvait Gtre la sixifeme, fut la meilleure depuisla creation du premier 

*) Ararat est derive ici d «/>«/> iv«t, signifiant p/at>e. 
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bomme. C'6tait l'&ge d'or,et on Tappelle T&ge celeste, parce que tout 
y aura 6te* selon le coBur de Dieu. premiere g6ne>ation du sixieme 
Age ! 6 joie immense que j'6prouvai par la suite, lorsque j'6chappai 
k l'horrible mort, apres avoir 6t6 longtemps ballott6e avec mon 6poux 
et mes beaux-freres, apres avoir souffert avec mon beau-pere, ma 
belle-mere, et mes belles-soeurs. Maintenant, je vais propheliser. 
Une floraison multicolore naltra sur le figuier. A moitie* de l*6poque 
suivante apparaltra Tautorite* royale, portant le sceptre. Car troisrois 
magnanimes, hommes tres-justes, auront leurs parts au grand jour 
et regneront durant de longues ann£es, rendant la justice aux 
hommes, en souverains qui aiment le travail et les ceuvres utiles. La 
terre cependant se pare de fruits abondants qui naissent d'eux- 
mfimes, et prodigue les 6pis h ses habitants. Les peres eux-mfimes 
resteront toujours hors des atteintes de la vieiilesse, loin des mala- 
dies frissonnantes et brutales : ils mourront terrass6s par le sommeil 
et ils s'en iront ainsi vers TAche>on, dans les demeures de Hades, et 
\h ils seront honoris, parce qu'ils 6taient une race de bienheureux, 
des hommes fortunes auxquels Sabaoth a donne" un esprit excellent et 
qu'il a toujours assists de ses conseils. 

Geux-1& seront heureux,m6melorsqu'ils seront all6s dans l'Had&s. 
Mais apres eux surgira derechef une seconde race d'hommes n6s de 
la terre, une engeance lourde et Spaisse, celle des Titans. Chacun 
d'eux aura mfime type : ils se ressembleront pour la figure, la gran- 
deur et la corpulence ; ils n'auront qu'un langage, celui qu'aupara- 
vant Dieu a depose* dans la poitrine de la premiere race. Mais eux 
aussi, doues d'un temperament violent, poursuivront les projets les 
plus extremes, et ils marcheront h leur perte, pour avoir voulu lut- 
terde vive force avec le ciel 6toile\ Et alors, le grand Oc6an lancera 
sur eux le flux de ses ondes affotees. Mais le grand Sabaoth, irrite\ le 
contiendra et ]e rejettera en arriere, parce qu'il a promis de ne plus 
d^chalner un nouveau cataclysme sur les hommes pervers. 

Mais lorsqu'il aura 6puise" la colore des ondes demesur^ment gon- 
fl6es et des flots souleves les uns contre les autres, et qu'il aura res- 
serre* dans des mesures plus strokes les autres ablmes de la mer, en 
leur donnant pour bornes des ports et d'&pres falaises rang£es au- 
tour de la terre ferme, lui, le grand Dieu Tonnant ! ... 

l ) Ici (au v. 323) se terraine l'oBuvre du Juif eclectique qui a combine I'An- 
cien Testament avec les mythes hesiodiques. Ce qui suit est d'un chretieo. 
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AJors done le flls du grand Dieu viendra vers les hommes, revStu 
de chair et semblable aux moriels qui sont sur terre. II porte quatre 
voydles, et il y a en lui, je vous l'annonce, deux consonnes : mais je 
vais vous donner le nombre entier: huii unites, plus autant de 
dizaines et huit centaines 1 , voilfc ce que son nom offrira aux hommes 
incrSdules ; et toi, pense en ton &me au Christ fils du Tr&s-Haut, du 
Dieu immortel. II accomplira la Loi de Dieu sans l'abroger ; il en 
apportera une imitation ressemblante et enseignera toutes choses. 
Les prdtres viendront vers lui, apportant de Tor, de la myrrhe, et 
aussi de l'encens. Voila quelles seront ses actions. 

Mais lorsqu'une voix viendra du desert retentir aux oreilles des 
mortels et criera k tous de rendre droits les sentiers, et d'extirper 
de leurcoBur les vices et de purifier dans les eaux tout corps humain, 
afin que, r6g6n6r£s d'en haut, ils ne transgressent plus en aucune 
manifere la justice (cette voix qu'un barbare, s6duit par des danses, 
rteompensera en la tranchant), alors un signe apparaltra soudain 
aux mortels. U viendra d'figypte, oil elle aura 6t6 pr6serv6e, une 
belle pierre,et contre cette pierrese heurtera le peuple des H6breux, 
tandis que les Gentils se rassembleront sous sa conduite, car ils 
connattront par celle-ci le Dieu supreme et le sender qu % 6elaire la 
lumifere commune. II montrera en effet la vie 6ternelle aux hommes 
choisis, mais aux d6r£gl6s il pr6parera le feu pour l'6ternit6. Et 
alors, il gu6rira les malades et tous les pecheurs qui auront foi en 
lui. Lies aveugles verront, les boiteux marcheront, les sourds enten- 
dront, et ceux qui ne parlent pas parleront. II chassera les demons, 
et il y aura des resurrections de morts : il marchera sur les flots, et, 
dans un lieu desert, avec cinq pains et un poisson de mer, il rassa- 
siera cinq milliers d' hommes, et les restes de ces mets rempliront 
douze corbeilles destinies k la Vierge pure. 

Et alors Israel, dans son ivresse, ne r6fl£chira pas ; ses faibles 
oreilles n'apporteront aucun son fc son esprit appesanti. Mais lors- 
que le courroux exasp£r6 du Trfes-Haut tombera sur les H6breux et 
leur enlfcvera leur foi parce qu'ils auront molests le Pils celeste de 
Dieu, alors Israel donnera k celui-ci des soufflets et lui lancera des 
crachats empoisonn6s de ses 16vres impures. En guise de nourri- 
ture, il lui donneront du fiel et pour boisson du pur vinaigre, les 
impies, dont une rage m6chante poss&de la poitrine et le cceur, qui 

') Les lettres-chiffres de IH20T2 donnent une somrae de 888 unites. 
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ne voient point avec leurs yeux, plus aveugles que des taupes, plus 
repoussants que les reptiles venimeux, ploughs qu'ils sont dans un 
lourd sommeil. 

Mais lorsquil aura Stendu les mains et combl6 la mesure, qu il 
aura port6 la couronne d'6pines et qu'on lui aura perc£ le flanc avec 
des roseaux ; k cause de lui il y aura durant trois heures une nuit 
t6n6breuse, monstrueuse, au milieu du jour, et le temple de Salomon 
fera 6clater un grand prodige k la face des bommes lorsqu'il des- 
cendra dans la demeure d'Aldoneus, annongant la resurrection aux 
morts. Puis, quand, trois jours apr&s, il sera revenu k la lumi&re, 
qu'il aura montrg sa forme aux mortels et leur aura enseign6 toutes 
chose s, montant sur les nu6es, il fera route vers la maison du ciel, 
laissant au monde les prtceptes de rfivangile. Sous son nom fleurira 
une tige nouvelle, sortie du sein des nations, une soci£t6 d'honneur 
guidSe par la loi du grand fitre. Car elle aura apr&s cela pour guides 
les Apdtres, et alors la s6rie des prophfetes prendra fin. 

Puis, quand les Hebreux r6colteront la moisson funeste, le roi des 
Romains leur ravira beaucoup d'or et d'argent. Apr&s cela, d'autres 
royaumes se succAderont continuellement sur les ruines des royau- 
mes, et ils 6craseront les mortels. Or, la chute sera grande pour 
ces hommes qui se seront abandonn6s k une arrogance inique. Mais 
lorsque le temple de Salomon sera tomta sur le sol sacre, jet£ 
bas par des hommes de langue barbare cuirasses d'airain, les He- 
breux seront chassis de leur patrie : errants, molestSs, ils mfileront 
beaucoup d'ivraie au froment, et il y aura chez tous les hommes une 
discorde funesle; les cit6s s'attaquant r&nproquement pleureront sur 
le sort commun, parce qu'elles auront fait une mauvaise action en 
accueillant dans leur sein l'objet de la colore du grand Dieu. 

(sera continud). 
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Aprfcs que Dieu,surmeslongues instances, etittaittaireme9 chants 
remplis de sagesse, il a r6veill6 dans ma poitrine la voix suave 
qui apporte les paroles divines. Je tremble de tout mon corps en 
parlant ainsi, car je ne sais ce que je dis ; c'est Dieu qui m'ordonne 
de point en point ce que je dois annoncer. 

Mais lorsque viendront sur terre les tremblements,les violents coups 
de foudre, les tonnerres, les Eclairs, et la nielle dans les rScoltes, et 
les loups enraggs et les meurtres et la mortality detruisant les 
hommes et les bceufs mugissants et les quadruples, bfites de som- 
me et mulets patients, chfevres et brebis, a ce moment la plaine 
d£serte sera au loin abandonnSe par fncurie, et les fruits manque- 
ront, et chez la plupart des mortels on vendra les hommes libres et 
on pillera les temples. Aprfes cette pgriode apparaltra la deuxifeme 
race d'hommes. Alors le Dieu qui Sbranle la terre et qui lance 
T6clair brisera le culte des idoles et secouera le peuple de Rome 
aux sept coll in es ; il y aura ainsi beaucoup de richesses anganties, 
consum6es qu'elles seront dans un immense brasier par la flamme 
d'Hephsestos. Aiors, des gouttes sanglantes tombges du ciel. . . 

Cependant, par le monde entier, les innombrables humains, saisis 
de rage, s'entretuent, et au milieu du tumulte Dieu enverra les 
famines, les pestes et les tonnerres aux hommes qui rendent des 
jugements en d6pit de la justice. II y aura par tout le monde une 
telle disette d'hommes que qui rencontrera sur le sol Tempreinte 
d'un pas d'homme en sera 6tonn6. Pourtant le grand Dieu qui 

f ) Traduction in£dite par A. Bouch6-Leclercq. Voyez la Revue, U vu, p. 236. 
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habile lather se montrera de nouveau en toute chose le sauveur des 
hommes pieux. Et alors r£gnera la paix et une prudence consommSe, 
et la terre Kconde se remettra h porter dos fruits en abondance, la 
terre qui ne sera plus ni partagee ni asservie. Tout port, toute rade 
s'ouvrira librement h tous les hommes, comme on faisait aupara- 
vant, et Timpudence disparaltra. 

Et apres cela, Dieu fera un grand prodige : on vcrra briller un 
astre semblable h une couronne Sclatante, qui brillera Gclairant tout 
du haut du ciel eHincelant, et cela pendant de longs jours : car il 
montrera ainsi du haut du ciel la couronne de la victoire aux hom- 
mes qui combattent pour lui. Et dors aussi viendra le grand jour 
de Tentr6e triomphale dans la cite* celeste, jour qui sera fifite* par 
tous les hommes ct marque" de la gloire de rimraortalite\ Et alors 
tout peuple combattra, dans des luttes immortelles, pour remporter 
une splendide victoire. L&, en effet, on nc pourra plus effront6ment 
acheter h prix d'argent la couronne. C'est le Christ saint qui sera 
Tarbitre Equitable du concours, qui couronnera les merites 6prou- 
v6s et donnera un prix immortel aux martyrs qui auront combat- 
tu jusqu'fc la mort. A ceux qui auront vaillamment couru la carrifcre 
de la virginity, il donnera le prix impe>issable de cc concours, et h 
ceux qui observent la justice, et h tous les hommes, h toutes les 
nations qui vivent saintement, reconnaissant le Dieu unique. A ceux 
aussi qui airaent le mariage et s'absliennent de l'adult&re, il accor 
dera de riches presents et Tespe>ance etemelle. Gar toute 4me 
humaine est un don de Dieu, et nul n'a le droit de la souiller de 
toute espfcce de vices ! . 

[II faut ne pas s'enrichir par Tinjustice, mais vivre d'un travail 
honnGte ; se contenter de ce que Ton a et s'abstenir du bien d'au- 
trui ; ne pas dire de mensonges, et s'en tenir au vrai en toutes 
phoses. N'adore pas de vaines idoles, mais v6nere toujour* et avant 
tout l'imperissable Dieu et, apres lui, tes parents. Observe en tout 
la justice, et n'intente pas de proc&s injuste. Ne repousse pas injus- 
tement le pauvre, et ne juge pas sur le visage : si tu juges mal, Dieu 
te jugera ensuite. Fuis le faux t&noignage et declare laverite\ Garde 
ta virginite* et conserve la charite" envers tous. Donne juste mesure, 
mais Texc6dent est agrSable en toutes choses. Ne touche pas la 

') L'alinea suivant entre crochets (v. 56— 148) est un pastiche oucenton plus 
•m moins interpole des Sentences de Phocylide. 
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balance pour la faire pencher, mais tiens-la en equilibre. Ne fais pas 
defaux serments, le sachant ou involontairement : Dieu hait le par- 
jure, quel que soil l'objet du serment. Ne regois jamais dans tamain 
la recompense d'actions injustes. Ne derobe jamais de semences: il 
est maudit, celui qui le fait, dc generation en generation, parce 
qu'il dissipe Taliment de la yie. Ni amours masculins, ni calomnies, 
ni meurtres. Donne, k celui qui a peine, son salaire, et unerase pas 
le pauvre. Que ta langue rende ta pensee, et garde en ton for inte- 
rieur ce que tu veux cacher. Sois secourable aux orphelins, au>: 
veuves, aux indigents. Ne cherche point k commettre d'injustice et 
ne permets pas qu'on en commette. Donne sur le champ aux 
pauvres et ne leur dis pas de revenir le lendemain. Donne d'une 
main genereuse k Tindigent sa part d'epis. Celui qui fait Taum6ne 
prete k Dieu. La pitie sauvera de la mort lorsque viendra le juge- 
ment. Dieu ne demando pas de sacrifice, mais de la pitie au lieu de 
sacrifice. Habille qui est nu ; donne de ton pain k qui a faim; regois 
dans ta maison qui est sans abri et sers de guide k Taveugle. Aie 
compassion des naufrages ; car la traversee est pleine d'inconnu. 
Tends la main k qui est tombe, et sauve Thomme abandonne. Les 
souffrances sont communes k tous; Texistence est une roue, et le 
bonheur est instable. Si tu es riche, tends la main k ceux qui sont 
dans le besoin. Donne au pauvre une part de ce que Dieu t'a donn6. 
La vie est commune k tous les humains ; mais elle se trouve in£ga- 
lement repartie. Si tu vois un pauvre, ne prof&re jamais de paroles 
moqueuses et n'apostrophe jamais durement m6me un homme 
reprehensible. La mort est repreuve de la vie. (Test lorsque chacun 
arrive au jugement qu'on decide s'il a fait le bien ou le mal. Ne 
laisse point le vin troubler ta raison et ne bois pas immoderement. 
N'avale point de sang et abstiens-toi des viandes sacrifi6es aux 
idoles. Ne ceins point le glaive contre un ami, mais pourta defense ; 
ou plutat ne t'en sers pas, soit k tort, soit k raison, car en tuant un 
ennemi, tu souilles tes mains. Respecte le champ du voisin et n'en 
d6passe pas les limites : toute borne est juste et toute transgression 
funeste. Une acquisition permise est utile ; illicite, elle est mauvaise. 
Ne iais dommage & aucun des fruits qui poussent dans les champs. 
Que les etrangers soient traites chez vous comme des citoyens ; car 
tous cherchent k amoindrir une hospitalite p6nible, comme s'ils 
etaient des etrangers les uns pour les autres, au lieu que parmi vous 
il n'y aura point d'6trang*r, parce que vous 6tes tous n£s dun 
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mftme sang eL que nullc part il n'y a pour les horames de residence 
fixe. Ne desire pas t'cnrichir; ne le souhaite pas, ne souhaite qu'une 
chose : vivre de peu ct n'avoir pas de bien mal acquis. La cupidity 
est la mfere de toute perversity. Que ton envie ne se porte pas sur 
Tor ou sur l'argent, car tu y trouverais un fer a double tranchant 
qui te percerait le coeur. L'or est pour les hommes un pifege, et l'ar- 
genl aussi. Or, artisan de maux, peste de la. vie, qui semes partout 
les malheurs, plilt au ciel que tu n'aies pas 6te pour les mortels un 
fldau sdducteur ! c'est de loi que viennent les guerres, les d6pr6da- 
tions el les meurtrcs ; c'est par toi que les enfants prennent en haine 
lcurs parents, et les frferes ceux qui sont n£s du m6me sang. Ne 
trame point de perfidies, et n'armc point ton coeur contre un ami. 
Ne cache point en ton coeur un desscin autre que tu ne Tannonces, 
et ne change pas suivant le lieu, comme le polype n6 des rochers. 
Sois sincere avcc tous et parlc sous la dict6e do ton ame. Quiconque 
commet volonlaireraent une injustico, est un m6chant; s'il le fait par 
n£cessit£, je n'en dirai pas autant ; mais que la volonl6 de chacun 
soil droite. Ne tire pas vanite de ta sagesse, de ta force ou de ta 
richesse : Dieu seul est sage, et puissant en m6me temps et bienheu- 
reux. Ne torture pas ton coeur en songeant aux maux passes : car ce 
qui est une fois advenu ne peut 6tre non avenu. N'aie pas la main 
prompte : mets un frein a la sauvage colore, car souvent tel qui a 
frappd a commis sans le vouloir un meurtre. Que tes passions soieot 
ordinaires ; rien de grand ni d'exccssif. Surabondance de profit ne 
vaut rien pour les mortels. Le luxe raffing conduit aux voluptds 
immod6r6es. Une grande richesse rend orgucilleux et mfene h Tinso- 
lence. L'emportemcnt engendre une fureur pernicieuse : la colfere 
n'cst qu'un app^tit; mais, si elle franchit les bornes, c'est de la rage. 
Qui rivalise avec les gens de bien fait bien, qui avec les m^chants, 
fait mal. L'audace des m6chants est pernicieuse, celle des gens de 
bien conduit a la gloire. L'amour de la vertu est honorable : celui 
de Cypris mfene a la honte. L'homme doux passe pour agitable 
parmi ses concitoyens. II faut boire, manger, parler avec mesure. 
La mesure est de toutes choses la meilleure : au dela, Ton rencontre 
la douleur. Ne sois ni jaloux, ni sans foi, ni prompt a Tinvective, ni 
malveillant, ni artisan d'interminables mensonges. Pratique la 
sagesse et abstiens-toi d'actions honteuses. N'imite point les m6- 
chants ; previens les repr£sailles par la justice, car la persuasion est 
chose utile, tandis que la colfere engendre la colfere. Ne crois pas de 
suite a toute chose avant d'en avoir apergu la fin]. 
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Voila le concours, voila les lultes, voila les prix dScernds ; voilfc 
la porte de la vie et l'entr^e do rimmorlalit6 que le Dieu du ciel a 
destinee aux hommes les plus justes comme prix de leur victoire ; et 
ceux qui ont regu la couronne y enlrent avec gloire. 

Mais lorsque ce signe aura apparu au monde entier, les enfants 
naltront avec des cheveux gris sur leurs tempes : les hommes seroni 
foutes, en proie a la peste, a la famine, aux gucrres ; ily aura maintes 
vicissitudes et bien des larmes am&res. Helas! combien d'orphelins 
sur la terre pleureront, appelant avec g6missemenls pitoyables leurs 
parents dont ils enseveliront les cadavres dans des linceuls pour 
les disposer au sein de la terre, mfcre des peuples, en se tralnant 
dans le sang et la poussi&re ! misSrables hommes de la dernierc 
race, pecheurs et cruels, idiots qui ne refldchissez pas que, quand le 
sein des femmes n'enfante plus, c est que la moisson des humains 
est arrivee ! L'ecroulement sera proche lorsque, au lieu de pro • 
phfctes, des menleurs viendront parler aux habitants de la terre. Et 
B61iar viendra, et il fera nombre de prodiges devant les hommes. 
Alors il y aura trouble pour les hommes saints, les fideles choisis, et 
ils seront mis au pillage, eux et les Hebrcux. Une col&re terrible 
s'abattra sur oux (les persdeuteurs), lorsque viendra du Levant un 
peuple de douze tribus, pour chercher le peuple de m&me famille 
qu'a andanti le rejeton d'Assur, celui des Hebreux. Les nations se- 
ront terrassdes par ces nouveaux-venus. Mais, par la suite, clles 
domineront de nouveau ces hommes vaillants, les fideles choisis, 
les H6breux, et elles les asserviront comme auparavant, parce 
qu'elles auront encore garde leur force. Mais lcTres-Haut, qui voit 
tout du haut dc lather oh il habile, repandra sur les hommes un 
sommeil qui fermera leurs paupifcres. Heureux les servileurs que le 
maltre a son arrivde aura trouvds veillant, tous ceux qui sont rcstes 
6veill6s, Tattendant h chaque instant sans laisser le sommeil fermer 
leurs paupieres ! Car il viendra ou le matin, oule soir, ou au milieu 
dujour; il viendra stirement, et la chose arrivera comme je Tan- 
nonce : elle surprendra les endormis, lorsqu'au ciel 6toil6 touteslcs 
ctoiles seront visibles a tous les yeux avec les deux Qambeaux 
celestes, et que le temps s'eafuira. 

Et alors le propbfcte de Thesbe ', langant son char celeste du haut 
du ciel et descendant sur terre, montrera au monde entier trois 

Le prophete Elie. 
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signes qui annonceront la fin de son existence. Malheur k celles qui 
en ce jour seront surprises avec un fardeau dans leur sein, et k celles 
qui aJlaiteront de petits enf'ants, et a ceux qui habiteront surlesflots! 
Malheur a ceux qui verront ce jour! Car une nuit t6n6breuse couvrira 
le monde immense au levant, au couchant, au midi et du c6i6 de 
TOurse. Et alors un grand fleuve de feu brfllant se d6versera du 
haut du ciel et consumera lout l'espace, la terre, le grand Oc6an, la 
mer glauque, les lacs et les fleuves, les sources et Timpiloyable 
Hadfesetle p61e celeste. Cependant les lurainaires celestes se fon- 
dront en une seule masse et prendront un aspect d6vast6. Car les 
astres lomberont lous du ciel dans la mer, etles Ames des hommes, 
jusqu'a la dernifcro,grinceront des dents, brtilees par le torrent divin 
et la violence du feu sur un sol horriblement surchaufle, et la cendre 
rccouvrira toutes choses. Et alors s'Svanouiront tous les 6l6ments 
du monde, Tair, la terre, la mor, la lumifcre, le ciel, les jours, les 
nuits; les oiseaux rapides ne voleront plus dans l'air; les animaux 
qui nagent ne s'ebaltront plus dans la mer; le vaisseau ne voguera 
plus tout charg6 sur les; dots les boBufs ne traceront plus de sillons 
reclilignes sur la plaine, et les arbres ne g&niront plus sous le souf- 
fle des vents ; mais Dieu fondra tout en une seule masse et Fafflnera 
jusqu'a purification. 

Lorsque viendront les messagers perp£tuels du Dieu immortel, 
Michael, Gabriel, Raphael et Uriel, eux qui savent tout ce que cha- 
cun des hommes a fait de mal dans sa vie, ils tireront les Ames de 
Tobscurit6 n^buleuse pour les conduire au jugement, devant le trdne 
du grand Dieu immortel. Car Lui seul est £ternel. Cest lui-m6me, le 
Tout-Puissant, qui sera le juge des mortels. Et alors le maltre du 
ciel rendra aux morls leurs Ames, et le souffle, et la voix, et des os 
ajustSs par toute espfece d'articulalions, et les chairs se r6uniront 
aux chairs, les nerfs aux nerfs, et le sang circulera dans toutes les 
veines, et la peau renaltra, et la chevelure d'autrefois repoussera sur 
la chair : ainsi les corps des habitants de la terre, divinement assem- 
bles et mus par un souffle nouveau, en un seul jour se rel&veront. 
Et alors Uriel, l'ange puissant, brisant les 6normes verroux des 
portes informes de l'Had&s, faits d'un dur et infrangible acier, les 
renversera en un instant et conduira au jugement toutes les ombres 
d6sol6eg, en premier lieu celles des antiques Titans, et des Grants 
et toutes celles qu'a 6mport6es le deluge, et celles que le flot marin a 
enseveli dans les ondes, et celles que les b&tes sauvages, les reptiles 
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et les oiseaux ont d6vor6es ; il les appcllera toutes devant le tribu- 
nal, et celles aussi que le feu carnivore a consum&ss dans les flam- 
mes, il les rassemblera de mftme et les am&nera au tribunal de Dieu. 
Mais lorsque, dcfaisant l'ceuvre des destins, il aura ressuscitS les 
mcrts ; que Sabaoth Adonai, le maltre du tonnerre aura pris place 
sur le tr6ne celeste et aura aflermi la grande colonne ; alors le Christ 
immortel viendra dans la nue vers rimmortel, environn6 de gloire, 
avec les SS. Anges, et siSgera fcdroite sur le grand tribunal, jugeant 
la vie des homines pieux et les agissements des impies. Moise aussi 
viendra; lui, le grand ami du Trfcs-Haut, il viendra revfctu de sa 
chair. Le grand Abraham viendra aussi, avec Isaac et Jacob, Josu6, 
Daniel et Elie, Habacuc et Jonas, et ceux que les H^breux ont tu6s. 
Quand il faudra juger les H6breux venus apr£s J6r6mie, illes perdra 
tous du haut de son tribunal, afin qu'ils regoivent leur juste salaire 
et qu'il expient ce qu'ils ont fait dans leur vie mortelle. Et alors ils 
scront lous entraln6s par un fleuve de feu et de flamme inextingui- 
ble, et, tandis que les justes seront tous sauv^s, les impies seront 
damn6s pour T6ternit^, quels qu'ils soient, et ceux qui ont commis 
des meurtres ou en ont <He complices, les menteurs, les voleurs, les 
trompeurs et les affreux dissipateurs, les gourmands et les seduc- 
teurs, ceux qui s'6panchent en mauvais propos, les gens cruels, 
insolents, der^glcs, idol&tres, et tous ceux qui ont d£laiss£ le grand 
Dieu immortel pour se faire blasph6mateurs, persecuteurs des bons, 
cnnemis de la foi, meurtriers des saints, et tous ceux qui, pleins de 
ruses et d'irapudente duplicite, comme prfetres ou diacres venSra- 
bles, gr&ce au respect qu'ils inspirent, frappent les autres de juge- 
mcnts injustes ; les fraudeurs, coux qui accueillent tous les bruits, 
et, plus pernicieux dans leur versatility que les panth&res et les 
loups, sont les pires de tous les hommes ; en outre, tous ceux qui 
ont un orgueil d&nesur6, et les usuriers, qui entassent dans leurs 
demeures interGts sur int6rSts et dSpouillent les veuves et les orphe- 
lins, et ceux qui donnent aux veuves et aux orphelins le fruit de 
Finjustice, et ceux qui, donnant du leur, en font reproche ensuite, 
et ceux qui ont d£laiss6 leurs parents devenus vieux, sans leur rien 
donnfer, sans les nourrir h leur tour, et ceux qui leur ont d6sob6i, 
ou leur ont riposte par des paroles violentes ; et ceux qui ont rente 
des dSpdls regus, et les serviteurs qui se sont revolts contre leurs 
maltres, et aussi ceux qui ont souilld leur chair par la dSbauche, 
ceux qui ont d6nou6 la ceinture des vierges pour s'unir secr&tement 

15 
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h elles, et celled qui expulsent pr6matur6ment leur fardeau de leur 
sein, et les criminels qui exposont leurs enfants, les empoisonoeurs 
et empoisonneuses ; tout ce monde, la colore du Dieu celeste et im- 
pSrissable les am&nera prfes de la colonne aulour de laquelle roule 
en cercle Finfatigable torrent de feu : et alors, les anges du Di«u 
immortel qui vit 6ternellement, descendant avec des fouets flam- 
boyants et des chalnes de feu, les etilaceront dans des liens infran- 
gibles et les ch&tieront epouvantablement, et ensuite ils les pr6cipi- 
teront dans la nuit sombre, au milieu des monslres infernaux, aussi 
nombreux qu'effroyables, qui peuplent la G6henne, \k oil rfcgnent 
d'insondables t6nfebres. Mais iorsque les anges auront fait pleuvoir 
chAtiments sur tous ceux qui ont eu mauvais coeur, void qu'une 
roue de feu, faite avec le grand torrent, les fera tourner en cercle 
pour les punir de leurs actions criminelles. Et alors, roulant p&e- 
mGle, Tun sous F autre, ils pleureront sur leur lamentable destinSe, 
les pfcres etles jeunes enfants,les mferes etmfcme des enfants encore 
suspendus h la mamelle. Jamais il n'y aura de tr£ve & leurs larmes ; 
jamais ils ne distingueront r6ciproquement le son de leurs g^misse- 
ments ; mais, dans Timmense nuit du hideux Tartare, ils hurleront 
de douleur, et, dans ces regions d6test£es, ils subiront au sein d'une 
masse de feu une expiation triple du mal qu'ils ont fait : ils grinoe- 
ront tous des dents, dessech^s qu'ils seront par une soif ardente et 
bris6s de douleur, et ils souhaiteront de mourir, et la mort les fuira. 
Caril n'y aura plus demort, plus de nuit qui leur apporte le repos. 
Ils 61fcveront bien des supplications inutiles vers le Trfes-Haut, mais 
ils detournera d'eux ouvertement sa face. [Car il a donne aux hom- 
mes 6gar6s sept Ages pour le repentir, par Intercession de la sainle 
Vierge.] 

Les autres, au contraire, ceux qui ont eu souci de la justice et des 
bonnes ceuvres, de la pidte et de la droiture d' esprit, les anges les 
enlfeveront & travers le fleuve de feu pour les conduire k la lumiire, 
h la vie sans alarmes, Ik oh passe le sentier immortel du grand Dieu 
et oil coulent trois sources, de vin, de miel et de laiL La terre, toute 
h tous, sans murailles, ni cldture, ni divisions, portera alors d'elle- 
m6me des fruits abondants : on vivra en commun, sans avoir besoin 
de richesse. Gar il n'y aura plus de pauvre, ni de riche, de maltre ni 
d'esclave, de grand ni de petit, de rois ni de seigneurs : tous seront 
6gaux. Et nul ne dira plus : « la nuit est venue », ou « le matin ar 
rive »,ou« cela est arrivi hier » ; il n'y aura plus da longs jours de 
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soucit, plus de printemps, ni <T*W, ni d'hiver, ui d'autorane, plu» de 
noces, de mort, d'acbats, d'encans, de lever, de ooucher, car Dieu 
fera luire un jour sans fin. 

Et le Tout-Puissant, le Dieu dternel accordera encore autre cho»e 
h ces hommes pieux, lorsqu'ils le demanderont au Dieu kernel ; il 
leur donnera do sauver leur semblables du feu d6vorant et de$ longs 
grincements do dents. Et cela, il le fera. Gar, aprts &voir cboisi, tir£ 
de rinextinguible flamme et calm6 ces nouveaux 61us, il lea transpor- 
ter ailleurs et les enverra. par l'interm6diaire de son people, dans 
une autre vie, une vie<Hernelle faite pour des immortals, au Champ 
Elys^en, \k oil coulent les flots paresseux de l'6ternel et profond 
lac Acberusias. 

H61as ! h61as ! infortunSe que je suis, que deviendrai-je en ce jour, 
moi qui dans ma dgmence, ai pris h t&che de p£cher plus que per* 
sonne, sans tenir compte ni du manage, ni de la raison; moi qui, 
dans le palais m6me de mon opulent gpoux, ai ferm6 ma porte aux 
indigents, aprds avoir transgress^ de propos deliber6 tous les pr6- 
ceptes? toi, mon Sauveur,arrache-moi h mesbourreaux, si effront£e 
que j'aie 6t£, si jmprudentes qu'aient (516 mes actions. Je te coiyure 
aussi de me laisser inlerrompre un instant mes chants, toi, saint 
distributeur de la manne, Roi du grand royaume. 



LIVRE III 



Dieu celeste et bienheureux qui tonnes en baut des nu6es, toi dont 
le tr6ne est assis sur les Ch^rubins, je t'en supplie, maintenant que 
j'ai annonc61a v6rit6 pure, laisse-moi reposer un peu, car la fatigue a 
p6n6tr6 jusqu'au fond de mon Gtre. Mais pourquoi mon cceur recom- 
menced il h bondir? pourquoi mon Ame, atteinte au-dedans de moi- 
m6me par un fouet invisible, me force-t-elle h fair© entendre ma voix 
& tous ? Eh bien done, je vais de nouveau proclamer tout ce que Dieu 
m'ordonne de r£v61er aux hommes, 
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Hommes, qui portez dans votre structure l'image m&rae de Dieu, 
pourquoi vous perdre en d'inutiles errements, au lieu de marcher 
dans Je droit sentier, avec le souvenir toujours present de votre 
crSateur immortel? II n'y a qu'un seul Dieu, un monarque ineffable, 
qui habite lather, non engendr6, invisible, et qui seul voit toute 
chose. II n'a pas £16 fait par la main d'un sculpteur; ce n'est pas une 
forme tir6e par Tart humain de la pierre, de Tor ou dc Tivoire, mais 
il s'est r6v616 lui-m6me comme Eire Gternel, qui est, qui 6tait et qui 
sera encore par la suite. Car quel mortel peut done voir Dieu avec 
ses yeux? Qui m6me serait capable d'entendre seulement le nom du 
grand Dieu celeste, qui regit le monde, de celui qui d'un mot a cr66 
toutes choses, et le ciel et la mer, et le soleii infatigable et la lune 
au disque grandissant et les astres brillants et Telhys, la puissante 
rafere, les sources et les fleuves, le feu inextinguible, les jours et les 
nuits?C'est Dieu lui-m6me qui a form^ Adam, le premier homme 
cr£6, et lui a donn6 pour nom ce I6tragramme qui contient le 
Levant, le Couchant, le Midi et le Septcntrion '. C'est lui qui 
a afifermi la structure et la forme des humains, qui a fait les b£tes 
sauvages, les reptiles et les volatiles. Vous n'adorez pas, vous ne 
craignez pas Dieu, mais vous vous Ggarez dans des vanit^s, ado" 
rant les serpents, sacriflant h des chats ct h d'autres idoles, h des 
formes humaines tailtees dans la pierre, vous prosternant aux portes 
de temples oil rien de divin n'habite. C'est ainsi que vous attendez le 
Dieu qui garde toutes choses, c'est en prenant plaisir h des pierrcs 
impies, sans songer au jugement du Sauveur immortel qui a cre6 le 
ciel et la terre. Malheur h vous, race sanguinaire, trompeuse, m6- 
chante, race d'impies, de menteurs h la langue double et d'hommes 
de mauvaise vie, d'adultfcres, d'idol&trcs, inventeurs de fraudes qui, 
pouss^s au mal par un dSlire log6 dans leur poitrine, se pillent les 
uns les autres avec impudence. On ne verra plus le riche qui possfcde 
donner & autrui, mais ce sera chez tous les mortels une horrible 
mdchancetS; nul ne tiendra plus sa parole ; bien des femmes veuves 
se livreront, en vue du gain, h de secretes amours, et celles mdmo 
qui auront des maris n'observeront pas la loi de leur 6tat, 

Mais lorsque Rome rdunissant tout en un seul empire, r&gnera 
jusque surl'figypte, alors laroyaut6 supr&mo, celle du Roi immor- 
tel, apparaltra au milieu des hommes. II viendra un prince saint, qui 
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portera le sceptre de la terre enti&re, pour les sifecles des si&cles, 
jusqu'a la consommation du temps. Et alors une colfere implacable 
s'emparera des hommes du Latium ; trois d'entre eux perdront 
Rome dans un lamentable partagc. Tous les hommes p£riront dans 
leurs propres demeures, lorsque du haul du ciel se d^versera une 
cataracte de feu. Malheur k moi, infortunSe ! Quand viendra-t-il ce 
jour, et lo jugement de Dieu, le grand Roi immorlel? Maintenant on 
vous b&tit h neuf, 6 villes ! vous vous ddcorez toutes de temples et 
de cirques, de places, de statues d'or, de bois, d'argent, de marbre, 
tout cela pour ai river au jour amer. Car un moment viendra oh 
Todeur de soufrc se r^pandra parmi tous les hommes. Je vais done 
reveler de point en point dans quelles villes les hommes porteront la 
peine de leur perversity. 



§ i. 



Par la suite viendra de S6baste B61iar, qui fera surgir de hautes 
montagnes, qui immobilisera la mer, le grand soleil flamboyant et 
T^clatante lune, ressuscitera des morls et fera quantity de prodiges 
parmi les hommes, prodiges vains, dont aucun ne sera r6ellement 
achev6, et il s^duira un grand nombre de mortels, les croyants et 
61us d'lsrag] comme les autres hommes en dehors de la Loi, qui 
n'ont pas encore entendu la parole de Dieu. Mais lorsque les me- 
naces du grand Dieu seront pr&s de s'accomplir et que Teldment 
ign6 se d^versera en bouillonnant sur la terre, il briilera B61iar et les 
hommes arrogants qui auront mis leur confiance en lui. 

Et alors lo monde se trouvera gouverng par les mains d'une 
femme et lui ob&ra en toutes choses. Puis, lorsque cette veuve aura 
r£gn6 sur le monde entier, qu'elle aura jet^ dans la mer Tairain et le 
fer dont usent les hommes, ces Stres d'un jour, alors, tous les 616- 
ments du monde se separeront ; Dieu, qui habite lather, roulera le 
ciel comme on roule un livre, et le Armament entier avec ses nom- 
brcuses Ggures tombera sur la terre divine et sur la mer ; une cata- 
racte incxtinguible de feu, s'6panchant avec violence, briilera la 
terre, briilera la mer, et le firmament celeste et les jours ; il fondra 
en une seule masse la creation elle-mGme et l'affinera jusqu'fc purifi- 
cation. On ne verra plus briller les globes lumineux des astres : il 
n'y aura plus ni nuit, ni aurorc, ni longs jours pleins de soucis, ni 
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prirttemps,ni 6W, ni hiver, ni automne. Et alow viendra le jugemefit 
du grand Dieu, au milieu du grand Steele qui doit suivre lorsque 

tdutes Cea chores seront arrives * 

* ••• 

otides que sillonnent les navires, 6 terrd ferme, Vendue des lieux 
oh se l&ve U doleil jusqu'ft ceiix oil il se oouche 1 Tout lul ob6ira 
quand il fetitrera dans le tnonde, parce qu'il a 6i6 le premier & con- 
fcattrd §a force 



§n. 

Ainsi les menaces du grand Dieu seront acoomplies, les mena- 
ces qu'il fit un jour aux mortels qui eievaient une tour dans une 
plaine d'Assyrie, alors que,parlant tous la mdme langue,ils voulaient 
monter jusqu'au ciel 6toil6. Aussitftt rfiternel imposa aux vents un 
grand effort, et les vents renversferent de haut en bas la grande tour 
et soufflferent aux mortels une discord© intestine. C'est pour cela 
qu'on donna h la ville le nom de Babylone* 

Lors dono que la tour fut tomb6e, et que les Ungues des hommes 
s'6garferent dans des langages de toute espfece, toute la terre se 
remplit de mortels et se partagea en royaumes distincts. Alors 
parut la dixlfeme race humaine,la dixifcme depuis que le d61uge avait 
submerge les premiers hommes. Alors r£gna Kronos, et Titan et 
Iapetos. Les hommes les appel&rent les flls de la Terre et du Ciel, 
leur donnant le nom de la terre et du ciel parce qu'ils 6taient les 
plus excellents des mortels. La terre fut divis6e en trois parts pour 
fa ire un lot & chacun, et ils r6gn&rent chacun sur sa portion, sans se 
battre entre eux, oar ils 6taient li£s par les serments de leur p&re et 
les parts 6taient 6quitables. 

Gependant la derni&re heure sonna pour le vieux p&re et il mourut, 
et ses enfants, foulant aux pieds les serments prates, se disput&rent 
entre eux h qui commanderait, rev&tu de la dignity royale, & tous les 
mortels, et Titan et Kronos lutt&rent Tun contre l'autre. Pourtani, 
Rh6a, et GflBa et Aphrodite qui aime les couronnes et D£m6ter et 
Hestia et Dion6 aux belles boucles les amen&rent & une reconcilia- 
tion, groupant ensemble tous ces souverains, frfcres et parents, et 
les autres hommes qui etaient de mdme race et avaient mdmes 
anofttres. 
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Et ils choisirent pour roi Kronos, avec mission de les gouverner 
tous, parce qu'il 6tait le plus &g6 et le plus majestueux d' aspect. 
Alors done Titan imposa & Kronos le serment solennel de ne point 
61ever d'enfant m&le ni de descendance, afin de r6gner lui-m&me, 
lorsque la vieillesse et la mort seraient venues pour Kronos. Aussi, 
quand Rh6a enfantait, les Titans s'asseyaient prfes d'elle et d6ohi- 
raient tous les eni'ants m&les, et laissaient les filles en vie pour que 
leur m&re les 61ev&t. Mais lorsque la v6n6rable Rh6a enfanta pour la 
troisifeme fois, elle mit au monde d'abord H6ra, et, lorsque les sau- 
vages Titans eurent vu de leurs yeux le sexe de l'enfant, ils s'en 
retourn&rent chez eux. Et ensuito Rh6a mit au monde un enfant 
m&le qu'elle envoya aussitdt, pour le faire Clever secrfetement, en 
Phrygie,le confiant&lrois O6tois assermentds. On Tappela Dis parce 
qu'il leur fut envoys h distance. Elle fit disparaltre de la mdme ma- 
ni&re Poseidon. Son troisifeme tils, Pluton, la divine Rh6ale mit au 
monde en passant par Dodone, oil coulent, dans leur lit humide, les 
eaux de l'Europos, qui vont h la mer mA16es h celles du P6neios ; 
e'est le fleuve qu'on appelle le Styx. Mais lorsque les Titans appri- 
rent qu'il y avail, caches quelque part, des enfants n6s de Kronos 
et de Rh£a son Spouse, Titan rassembla ses soixante fils et chargea 
de chaines Kronos avec Rh6a son epouse : il les cacha dans la terre 
el les garda en prison. Mais les fils du vigoureux Kronos l'apprirent, 
et ils commenc&renl une guerre terrible et glorieuse. Tel fut pour 
Thumanitd entifcre le commencement de la guerre, car ce fut lh le 
premier commencement de la guerre chez les mortels. 

Et alors Dieu accabla de maux les Titans, et toute la famille des 
Titans, avec celle de Kronos, pSrirent. Par la suite cependant, au 
cours du temps, le royaume d'figypte s'61eva, puis celui des Perses, 
des M&des, des filhiopiens, de Babylone l'assyrienne, ensuite des 
Mac6doniens, puis d'Egypte pour la seconde fois, et enfin de Rome. 

Et alors une relation du grand Dieu s'abattit sur mon ccBur et 
me commanda de proph^tiser par toute la terre et de d6poser dans 
Tesprit des rois le secret de l'avenir. Et Dieu, le Dieu unique, me fit 
voir en premier lieu combien de royaumes s'elfeveraient parmi les 
hommes. 

La toute premiere dynastie sera celle de Salomon, qui r&gnera 
sur les cavaliers de la Ph6nicie et de TAsie et sur d'autres lies, sur 
la race des Pamphyliens, des Perses et des Phrygiens, des Cariens 
et des Mysiens, et sur l'opulente nation des Lydiens. 
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Ensuite viendront les Hellfenes, pr6somptueux et impurs, etune 
grande nation m616e, celle des Mac&lonicns, qui d6cha!neront sur 
les mortels un terrible orage de guerre. Mais lo Dieu du ciel les 
ruinera de fond en comble. 

Puis commencera un autre royaume, race blanche, aux raille 
tfites, originaire de la mer d'Hesp6rie, qui rfegnera sur maintc terre, 
fera trembler bien des peuples, et par la suite inspirera la terreurit 
tous les rois. Elle ravira h mainte cit6 quantity d'or et d'argent: 
pourtant Tor abondera de nouveau sur la terre divine, et Targent 
aussi, et les ornements de la prosp6rit6. Ceux-lfc opprimeront les 
mortels ; mais la decadence viendra aussi pour eux, lorsqu'il se 
laisseront aller h Tinsolence et h Tinjustice. Dhs lors, ils subiront la 
loi fatale de rimpi£t6 : le m&le s'approchera du m&le ; ils exposeront 
des enfants dans des maisons honteuses, et il y aura en ces jours-lk 
une grande oppression parmi les hommes, une oppression qui trou- 
blera, ruinera et remplira de maux la soctete enti&re, h cause de 
Tavarice honteuse et de Topulence mal acquise, et cela en bien des 
pays, particuli&rement en Mac&loine. Mais la haine s'6veillera et 
la ruse s'essaiera sous toutes ses formes, jusqu'fc la fondation du 
septifeme royaume, sur lequel r&gnera un roi d'figypte, issu de la 
race des Hellfenes. 

Etalors le peuple du grand Dieu sera de nouveau puissant, et ses 
enfants serviront de guides dans la vie h tous les mortels. Mais 
pourquoi Dieu m'a-t-il mis dans Tesprit de dire ce qui doit arriver 
d'abord, ce qui viendra ensuite, ce qui doit clore la serie des 
maux pour tous les hommes, et quel sera le commencement de tout 
cela? 

D'abord done, Dieu d£chalnera le malheur sur les Titans, carles 
fils du vigoureux Kronos subiront des expiations pour avoir enchaln6 
Kronos et leur v6n6rable mfere. En second lieu, les Hellenes auront 
des tyrans, qui seront des rois orgueilleux, insolents, impurs, adul- 
tfcres et m6chants de tout point : et ce sera parmi les mortels uae 
guerre sans tr&ve. 

Les horribles Phrygiens seront tous anSantis, et Troie subira ce 
jour-li son malheureux sort. Le malheur tombera ensuite k tour de 
rdle sur les Perses et les Assyriens, sur Tfigypte enttere, sur la 
Libye, sur les fithiopiens et les Cariens et les Pamphyliens, et sur 
tous les mortels. Mais pourquoi 6num6rer en detail ? Lorsque la 
premifere serie de maux aura pris fin, il en viendra aussitdtune 
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seconde pour les hommes. Pourtant, je vais annoncer k haute voix 
la premiere. 

Le malheur tombera sur les hommes pieux qui habitent autour du 
grand temple de Salomon et qui sont les descendants des justes. Du 
mdme coup, je vais proclamer la g6n£alogic do ces hommes, et la 
race de leurs p&res et leur patric k tous, toujours en langage circons 
pect, 6 mprtel artiflcieux et rus6 ! 

II y a, sur la terre d'Asie, une ville aux larges rues ; c'est de Ik 
que vient la race des plus justes des hommes, de ceux dont l'inten- 
tion est bonne el les ceuvres excel! entes. Car il n'ont pas souci sur 
terre de la course circulaire du soleil el de la lune, ni d'entreprises 
gigantesques, ni de la profondeur glauque de la mer ou de TOc6an, 
ni des signes fournis par Telernuement, ni des oiseaux auguraux, ni 
des devins, ni des magiciens et conjurateurs, ni des duperies absur- 
des des ventriloques : ils ne lisent pas dans les astres les predictions 
des Chaldgens et n'observent pas les 6toiles, car ce sont vanitGs que 
toutes ces choses que des insenses scrulent loute la journSe, se tor- 
lurant r esprit & unexercice sans utility. Ces gens-l& enseignent Terreur 
h la basse classe, et de \k viennent sur terre bien des maux quo les 
hommes endurent pour s'Stre ^cartes de la bonne voie ot des ceuvres de 
justice. Les justes, eux, sont occup£s d r dquit6 etdevertu.il n'est point 
chez eux d'avarice, qui engendre des maux innombrables entre les 
mortels, la guerre et la famine h perp6tuite. Ils ont, pour leurs 
champs et leurs cites, des bornes equitables; ils ne commettent point 
entre eux de vols nocturnes et ne derobent point de Iroupeaux de 
bceufs, de brebis et de chfevres ; nul ne deplace les bornes du champ 
de son voisin; le riche n'humilie pas le pauvre et n'opprime pas 
les veuves, mais il vient plut6t k leur secours, les pourvoyant tou- 
jours de froment, de vin et d'huile ; il est fortune, au milieu du peu- 
plc, pour le service de ceux qui n'ont rien ; il donne m$me aux indi- 
gents une part de sa r£colte, observant ainsi la parole du grand 
Dieu, la formule de la Loi : car le maltre du ciel a donn£ la terre en 
commun k tous. 

Mais lorsque le peuple des douze tribus quitlera rfigypte et se 
meltra joyeusement en marche avec des guides envoy6s de Dieu, 
voyageant la nuit & la lumifcre d'une colonne de feu et tout le long du 
jour derrifere une colonne denude apparue le malin, alors Dieu lui 
donnera pour chef un grand homme, MoTse, qu'une reine aura 
trouve dans un marais,qu'elle aura 6lev6 et appeie son fils. Lorsque, 
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conduisant le peuple que Dieu tirait de Ffigypte, il Tut arriv6 h la 
montagne de Sina, Dieu lui apporta du ciel une Loi qu'il avait 
grav6e sur deux tables contenant un code complet de Justice, et Dieu 
enjoignit de s'y conformer, disant que, si quelqu'un disob&ssait, il 
serait puni suivant la loi et par des mains mortelles,ou,s'il 6chappait 
aux mortels, il serait 6cras£ de peines de toute sorte. Gar le maltre 
du ciel donna la terre en commun k tous et mit dons le cceur de tous 
une conviction excellente. (Test pour ceux-lfc seul9 que la plaine 
ftconde multiplie la semence au centuple ; car telle est la mesure 
assignee par Dieu. 

Eux aussi, pourtant, seront frappGs par le malheur et n'6chappe- 
ront pas k la contagion. Toi aussi, tu abandonneras ton splendide 
Temple pour ftiir, parce que ta destin6e est de quitter la terre sainte. 
Tu seras emmen6 chez les Assyriens, et tu verras tes enfants tout 
petits ainsi que tes femmes servir d'esclaves k des maltres hautains. 
Toute ta subsistance et tes richesses seront perdues ; toute terre et 
toute mer sera pleine de tes debris, et partout tes usages ne rencon- 
treront qu'animositS. Cependant, ton pays sera desert d'un bout k 
l'autre, et, sur la colline escarpde, le Temple du grand Dieu et les 
longues murailles, tout cela tombera par terre, parce que tu n'as 
pas gard6 en ton coBur la loi sainte du grand Dieu, mais que, dans 
ton 6garement, tu as ador6 des idoles hideuses, tu n'as pas craint 
Tfiternel, cniateur des dieux et des hommes et que tu as refus6 de 
Thonorer, pour honorer des images de mortels. A cause de cela, la 
terre f^conde qui t'avait 6t6 d^volue sera d6serte pendant sept 
dizaines d'ann6es, ainsi que les merveilles du Temple. Mais le bon- 
heur t'est r£serv6 k la fin, avec une gloire trfcs grande, selon que Ta 
d62id6 le Dieu immorlel. Toi cependant, persSvfere dans ta foi aux 
saints commandements du grand Dieu, jusqu'au jour oh il redressera 
vers la lumifcre ton genou fatiguS. 

Et alors Dieu enverra du ciel un Roi qui jugera chaque homme 
dans le sang et l'^clat du feu. Or, il y a une race royale dont la 
lign^e ne peut faillir: c'est elle qui, par la suite des temps, dominera 
et commencera k 61cver k Dieu un nouveau Temple. Et tous les rois 
des Perses lui apporteront de Tor, de l'airain et du fer bien tra- 
vails ; car Dieu lui-mdme leur enverra la nuit une vision sainte. Et 
alors done le Teibple redeviendra tel qu'il 6tait auparavant. 

(Sera continut). 
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LIVRE III. 

(suite et fin) 

§ni. 

Comme mon Ame se reposait du chant divin et que je priais le 
grand Cr^ateur de me d&ivrer de cette obsession, voici que derc- 
chef la parole du grand Dieu vola dans ma poitrine et m'ordonna de 
prophStiser par toute la terre et de mettre Tavenir dans la pens6e 
des rois. La premi&re chose que Dieu m'a sugg6r6 de dire, c'est la 
somme des douleurs amferes que Tfiternel a r6serv6es h Babylone, 
parce qu'elle a saccag6 le grand temple de Dieu. 

Malheur, malheur h toi, Babylone, et h vous, race des Assyriens! 
Une tempGte s'abattra un jour sur toute la terre des pecheurs, et un 
cri de guerre d6solera le pays tout entier de ces hommes, avec le 
fl6au du grand Dieu qui guide mes chants. Car il viendra un jour 
vers toi, 6 Babylone, du haut des airs : il descendra sur toi des 
saintes regions celestes, et la colfere 6ternelle an£antira tes enfants. 
Alors tu seras telle que tu 6tais avant de naltre, et tu seras remplie 
de sang, comme tu as vers6 toi-mftme celui des bons et des justes, 
dont le sang crie encore vengeance h la grande votite do l'6ther. 

Sur toi aussi, figypte, sur tes demeures, tombera un grand fl^au, 
un £L6au terrible auquel tu ne te serais jamais attendue. Car un glaive 

*) Traduction in6dite de M. Bouch^-Leclercq. Voyez t. VII, pp. 236-248 et 
VIII, pp. 619-634. 
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te pourfendra par le milieu, et la dispersion, la mort et la faim t'en- 
serreront, sous la septifeme dynastie de tes rois, et alors iu auras du 
repos. 

Malheur, malbeur k toi, terre de Gog et de Magog, qui sSpares 
les fleuves 6thiopiens ! Quel Hot de sang t'inondera ! On t'appellera 
parmi les hommes la maison du Jugement, et ton sol humects boira 
le sang noir. 

Malheur, malheur h toi, Libye ! malheur, malbeur & vous, terre 
etmer!Pilles du couchant, vous arriverez au jour araerrvousy 
arriverez poursuivies par un combat difficile, terrible et laborieux ; 
et h la fln il y aura un jugement terrible, et vous p6rirez toutes sans 
merci, parce que vous avez anSanti la grande demeure de l'fiternel, 
et que vous l'avez affreusement broy6e avec des dents de fer. Aussi, 
tu verras ton sol couvert de cadavres, les uns victimes de la guerre 
et de tous les assauts du destin, les autres de la famine, de la peste 
et d'ennemis barbares. 

Cependant brillera au couchant un astre qu'on appellera comftte ; 
ee sera pour les humains le signe du glaive, de la famine et de la 
mort, la perdition de grands et illustres g6n6raux. 

Et il y aura de ce chef de grands prodiges parmi les hommes : 
ear le Tanais profond abandonnera le lac Meeotis; le lit du lac sera 
ray6 de sillons fertiles, et des milliers de fleuves arrfileront leur 
cours. 11 y aura des crevasses et des ablmes immenses, et nombre 
de ville9 s'y aflaisseront avec leurs habitants : en Asie, lassos, 
CGbrtne, Pandonie, Colophon, fiphfese, Nic6e, Antioche, Tanagre, 
Sinope, Smyrne, Myrine, l'heureuse Gaza, HiSrapolis, Astypatee 5 
en Europe, Cyagra, Clitos, Basilis, Meropia, Antigone, Magn6sie, 
Myc^nes, Pantheia. Sache alors que la race perverse des figyptiens 
est prfes de sa perte, et que TannSe pass£e vaut mieux pour les 
Alexandrins que le temps present. Ce que PAsie tributaire a fourni 
de richesses h Rome, clle Texigera h son tour de Rome au triple, et 
elle lui fera expier son insolence. Et pour les enfants de TAsie qui 
ont servi dans la maison des Ttaliens, vingt fois autant d'ltaliens 
seront mis^rablement esclaves en Asie; encore ne seront-ils pas 
quittes k ce prix. 

voluptueuse, opulente fille de la Rome latine, jeune beaut£ qui 
t'abandonnes, ivre de vin, h de volages amours ; une fois esclave, il 
n'y aura plus pour toi de noces en ce monde ; souvent ta maltresse 
coupera ta oheveluresoyeuse, et,t'infligeant un chAtiment, tantdt elle 
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te jettera du ciel en terre, et tantdt elle te redressera vers le ciel : 
tout cela parce que les mortels ont men6 une vie perverse et injuste. 

Samos aussi deviendra une plaine de sable; D61os sera un coin 
ignore et Rome un hameau, et toutes les prophSties s'accompliront. 
Quand Smyrne aura p6ri, nul ne parlera pour elle, car elle tombera 
par suite de desseins pervers et par la sc616ratesse de ses chefs. 

Une paix tranquille cependant cheminera en terre d'Asie.L'Europe 
aussi sera heureuse alors ; le ciel plein d'une s&ve fgconde, toujours 
clement, sain, sans temp&tes et sans grfile, multipliera tous les ani- 
maux, les volatiles et ceux qui rampent sur terre. heureux qui 
vivra en ce temps-lft, homme ou femme! ce sera commele s6jour 
16gendaire des Bienheureux. En effet, une Loi parfaitement sage 
descendue du ciel £ toil 6 r&gnera parmi les hommes, avec elle la 
justice et la sage Concorde, le premier des biens pour les mortels, et 
l'amour, la confiance, Taffection hospitali&re : on verra s'61oigner 
d'eux le dSsordre, la mgdisance, Tenvie, la colore, la d&nence. En 
ces jours-l&,la pauvrete disparailra du milieu des hommes, et aussi la 
dure fatality, et le meurtre et les querelles pernicieuses et les rixes 
funestes et les vols nocturnes et les maux de toute esp&ce. 

Mais la MacSdoine portera un coup terrible & l'Asie, et une dou- 
leur extreme naltra pour T Europe de la race des descendants 
b&tards de Kronos, et de Vengeance des esclaves. Gette race 
domptera la forte ville de Babylone ; cette cite, qu'on appelaitla 
maltresse de toute la terre 6clair6e par le soleil,p£rirasous les coups 
d'une fatality cruel le, sans laisser de loi pour ses rejetons errants 
et disperses. 

Alors viendra k l'improviste sur Theureux sol de l'Asie un homme 
aux 6paules couvertes d'un manteau de pourpre, un sauvage habitul 
h l'iniquit6 et plein de Hamme ; car c'est un coup de tonnerre qui a 
suscit6 ce mortel. L'Asie enti&re portera un joug douloureux, etla 
terro imbib^e boira des dots de sang. Enfin pourtant l'Hadfcs mois- 
sonnera ce destructeurde toutes choses,et c'est justement par la race 
qu'il voulait exterminer que sera extermin6e sa race & lui. II laissera 
une racine, mais le Flgau des humains la retranchera des dix comes 
et plantera h c6t6 une autre tige. II frappera le p&re belliqueux de la 
race de pourpre et p6rira lui-mgme sous les coups des flls, auxquels la 
concorde assurera le succ&s : alors enfin r&gnera la come engendrie 
fccdt6. 

II y aura aussi bientdt dans la fertile Phrygie un signe funesta, 
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lorsque la race souiliee de Rhea, qui de temps immemorial est atta- 
chee k cette terre par des racines pleines de s&ve, s'effondrcra et 
perira complement en une seule nuit par le choc d'Ennosigffios 
qui ebranle la terre, dans la ville d'Antandros, qui sera appeiee 
alors Dorylfflon, sur le sol noir de r antique Phrygie, sol arrose de 
bien des larmes. Ce moment-lit sera appeie le temps des tremble- 
ments de terre ; il ouvrira les entrailles cachees de la terre et demo- 
lira les murailles. Ces signes n'annonceront rien de bon, et aussit6t 
poindrale commencement des calamit£s.Lesmisferes calcuiees d'une 
guerre de toutes les races, c'est un homme du m&me sang qui les 
attirera sur les iEneades autochthones ; mais il sera k son tour la 
proie d'hommes pleins do convoitise. 

Dion, je te plains : car k Sparte l'firinys fera germer une creature 
excellente, de toute beauts et a jamais ceifcbre ; elle produira une 
houle 6cumante au loin dispers£e sur l'Asic etl'Europe, et t'appor- 
tera, k toi principalement, des ggmissements, des souffrances et des 
sanglots : mais elle aura une gloire imperissable auprfes des gene- 
rations h venir. 

Aprfes cela, il existera un mortel, un vieillard, ecrivain de men- 
songes et dont la patrie m&ine est mensong^re : la lumi&re sera 
eteinte dans ses yeux, mais il aura une grand e intelligence et une 
parole pleine de sens oh se m&lent deux noms. II s'appellera lui- 
mdme Chiote et ecrira les destinees d'llion, d'une faQon non pas 
vehdique mais brillante, en s'emparant de mes vers et de mes 
rythmes. II sera le premier k compulser mes livres et gloriflera & 
son tour les preux de la guerre, Hector fils de Priam et Achille 
61s de Peiee, et les autres qui se sont adonnes aux GBuvres de la 
guerre. II imaginera des dieux qui les assistent, racontant toute 
esp&ce de mensonges aux mortels credules. Ce sera plutdt une 
gloire immense pour ces h6ros d'avoir succombe autour d'llion, et 
il chantera leurs exploits k tour de r61e. 

La descendance de Locros engendrera aussi beaucoup de maux 
pour la Lycie. Toi, Chalcedoine, qui commandes un detroitresserre 
sur la mer, un enfant de Tfitolie viendra qui te ravagera pareille- 
ment. Et toi, Cyzique, la mer fenlfevera aussi ta prosperite accu- 
muiee. Et toi, Byzance, tu convoiteras alors l'Asie, tu pousseras 
des gemissements et repandras des flots de sang. Une haute cime 
de Lycie versera de son sommet, par les fentes des rochers dislo- 
qu&, une onde mugissante, jusqu'ii ce que les signes prophetiques 
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de Patara se taisent. Cyzique, 6 toi qui habites les rivages de 1& 
Propontide aux riches vignobles, le Rhyndacos fera gronder autour 
de toi ses flots gonftes. Et toi, Rhodes, fille du Jour, pendant long- 
temps tu seras h l'abri de l'esclavage ; tu jouiras par la suite d'une 
grande prosp£rit6, et tu auras sur mer une puissance supSrieure a 
celle des autres. Mais tu deviendras h ton tour la proie d'hommc9 
pleins de convoitise, k cause de ta beauts et de ta richesse ; tu por- 
teras alors sur ton cou un joug cruel. Puis un tremblement en Lydic 
ruinera la fortune de la Perse : les peuples d'Europe et d'Asie endu- 
reront de terribles souffrances. Le funeste roi des Sidoniens et un 
ramassis d'autres peuples apporteront par mer aux Samiens la 
destruction et la ruine. Le sang des hommes massacres ira comme 
un flot bruyant s'Scouler dans la mer: les Spouses et les jeunes fllles 
k la brillante parure dSploreront amferement Tindigne outrage qui 
leur sera infligS; les unes pleureront sur les morts, les autres sur 
leurs flls massacres. 

II y aura un signe k Gypre, un tremblement de terre qui an6antira 
des phalanges entires et pr6cipitera d un mfime coup quantity 
d'Amcs dans l'Had&s. 

Tralles, la voisine d'fiph&se, verra dimolir par un tremblement 
ses murailles si bien bAties par des hommes m£chants et au ccsur 
dur : la terre sera inond6e d'eau bouillante, et la terre courroucfc 
les engloutira eux-m6mes avec une odeur de soufre. A ce moment-la, 
Samos Sdiflera des palais royaux. 

Quant k toi, Italie, ce n'est pas l'6tranger arm£ qui fondra sur toi; 
c'est une engeance indigene, prodigue de gSmissements et non 
dGbile, qui te ravagera, toi riche de gloire et dSpourvue de pud^ur. 
fitendue au milieu de cendres brfllantes, tu consommeras de tes 
propres mains sur toi-m6me la ruine que tu avais pressentie en ton 
coeur. Tu ne sera plus une mfcre d'hommes de bien,mais une nourricc 
de bfttes fauves. 

Puis viendra de Tltalie un autre ravageur. Alors, Laodic6e, ruin6e 
Je fond en comble, toi, la ville splendide des Cariens, arros6e par 
Tonde limpide du Lycos, tu te tairas, apr&s avoir invoqu6 en g^mis- 
sant ton fier ancfctre. Les Thraces, quittant Byzance, se retireront 
sur THflBmos. Les Campaniens trembleront d'efftoi devant la famine 
qui depeuple les villos: d'autre part, Cyrnos, apr&s avoir invoque en 
gemissant son antique fondateur, et la Sardaigne, battues paries 
furieux assauts de la tempSte et par les coups du Dieu saint, s'en- 
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.onceront dans les profondeurs dc l'abime el iront rejoindre dans 
lesflots les enfants de la mer. H61as! helas! que de jeunes filles 
seront les fiancees de Hadfcs! Que de jeunes gargons aussi seront 
cngloutis sans sepulture dans l'abime! H61as! h£las! les petits 
enfants, les richesses pesantes, tout se noie dans la mer. 

L'heureuse terre des Mysiens verra tout d'un coup s'6teindre sa 
race royale. En v6rit6, Carthage n'existera plus longtemps. Les 
Galates 6prouveront un deuil marqu6 par bien des lamentations. 
T6nedos aussi sera surprise par le dernier, mais le plus grand de 
ses maux. Toi, Sicyone, et toi aussi, Corinthe, tu feras r6sonner par 
dessus tout les hurlements de Tairaio, et Ton entendra se repercuter 
les eclats de la trompette. 

§IV. 

Au moment oh mon ame se reposait du chant ,divin, voici que tout 
a coup la voix du grand Dieu s*61eva de nouveau dans ma poitrine et 
m'ordonna de proph6tiser sur la terre. 

Malheur, malheur & vous, race des PWniciens, hommes et fem- 
mes, et k toutes vos villes qui bordent la mer I Aucune d'enlre elles 
ne demeurera sous le flambeau du soleil, dans la lumi&re commune 
a tous ; il n'y aura plus de vivants en nombre, plus de tribu, & cause 
de votre langage inique, de la vie d6r6gl6e et impure que tous ont 
menge, ouvrant une bouche impure, tenant des discours affreux, 
mensongers, iniques, alors qu'ils s'&evaient contre Dieu, le grand 
Roi, et ouvraient pour mentir une bouche souill6e. Pour ce motif, 
Dieu les accablera de coups effroyables par toute la terre et leur en- 
verra un amer destin, brfilant de fond en comble des villes et des 
fondations en quantity. 

Malheur, malheur a toi, Crfete r6serv6e a bien des douleurs ! sur 
toi s'abattra un £L6au Spouvantable qui te ruinera pour toujours : la 
terre enti&re te verra t'en aller en fum6e, et le feu inextinguible ne te 
quittera pas, maisil te brfllera jusqu'au bout. 

Malheur, malheur h toi, Thrace ! tu tomberas sous la joug de l'es- 
clavage, lorsque les Galates mW6s aux Dardanides ravageront im- 
petueusement THellade : alors le malheur sera sur toi ; tu iras porter 
l'infortune sur une terre 6trang6re et tu en prendras aussi ta part. 

Malheur, malheur & toi, Gog, et & vous tous Tun apr&s r autre, 
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Magog, Marson, et Angon ; que de maux vous apprfile le destin! D 
en reserve beaucoup aussi aux fils des Lyciens, des Mysiens et des 
Phrygiens. Bien des peuples succomberont, Pamphyliens, Lydiens, 
Maures, filhiopiens et races de langue barbare, Cappadoclens, 
Arabes. Mais pourquoi les 6num6rer un h un ? Sur toutes les nations 
qui habitent la terre, le Tr&s-Haut ddchalnera un fteau terrible. 

Lorsqu'une rase absolument barbare se ruera sur les Hellenes, il 
fera tomber les tfiles de quantity d'hommes d'Slite ; les envahisseurs 
mettront en pifece quantity de grasses brebis 61ev6espar les mortels, 
des troupeaux de chevaux, de mulets et de boeufs mugissants ; ils 
brtileront avec le feu, au m6pris de toute loi, les demeures arlisle- 
ment construites ; ils emm&neront de force comme esclaves dans unc 
autre contr^e un grand nombre de personnes, enfants, femmes deli- 
cate s, & la ceinture profonde, arrachSes de leurs appartements : en 
vain elles tomberont prosternSes sur leurs pieds si tendres ; on les 
verra, dans les liens des Strangers h langue barbare, souffrir toute la 
s6rie des outrages les plus affreux, et il n'y aura pour ces infortunfe 
personne qui les aide quelque peu lors de la guerre et les soulage 
danslavie.Ils verront Tennemi s'emparerde leurs biens etdetouleleur 
richesse ; leurs genoux tremblants so d^roberont sous eux. Ilsfuiront 
cent, et un seul les massacrera tous. Cinq mettront en mouvement 
un bataillon Gnorme, mais, s'entreheurtant honteusement les unsles 
aulres dans l'horreur et le tumulte du combat, ils feront la joie des- 
ennemis et le deuil des Hellenes. 

Ainsi done, le joug de Tesclavage pfcsera sur THellade entire es 
mortels souffriront tout k la fois, la guerre et la peste : \h haut, Dieu 
fera un vaste ciel d'airain, et etendra la sScheresse sur la terre entifcre 
qui, elle, sera de fer. Alors les mortels pleureront tous am&rement, 
voyant qu'on ne peut ni semer ni labourer, et celui qui a fait le ciel 
et la terre accumulera sur la terre un feu intense. De tous les hom- 
ines, il ne restera que la tierce partie. 

Eh bien ! Hellade, pourquoi as-tu conflance en des chefs mortels, 
qui ne sauraient Schapper au coup final de la mort ? Pourquoi offres- 
tu aux morts de vaines offrandes, et sacrifies-tu & des idoles ? Qui 
fa mis dans Tesprit cette aberration de faire de telles choses, en de- 
laissant la face du grand Dieu ? VSnfcre le nom du P&re universel, et 
ne persiste pas h Tignorer. Mille ans se sont 6coul6s et cinq aulres 
si&cles encore depuis qu'ont r6gn6 sur les Hell&nes des rois orgueil- 
leux, qui ont les premiers enseign6 le mal aux mortels, dressant 
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quantity d' images de morts transformes en dieux et remplissant 
ainsi votre esprit de vaines pens6es. Maislorsque la colore du grand 
Dieu tombera sur vous, alors certes vous reconnaltrez la face du 
Dieu grand. Toutes les Ames humaines, poussant de profonds sou- 
pirs et levant les mains vers le large ciel, commenceront k appeler k 
leur secours le grand Roi et k chercher qui pourrait Eloigner d'eux 
ce courroux puissant. 

Mais, allons, apprends encore et grave dans ta m6moire quelles 
serontles tristesses que doit amener le cours des ann6es. Les bcBufs 
et les taureaux mugissants qua sacrifiSsl'Hellade, lorsqu'elle les aura 
offerts au temple du grand Dieu, elle Schappcra aux lugubres cla- 
meurs de la guerre, & la crainte, k la peste, ct elle se derobera de 
nouveau au joug de l'esclavage. N&mmoins, la race des impies sub- 
sistera jusque-l&, jusqu'fc ce que le jour fatal se soit terming de la 
sorle. Car vousne sacriflerez pas k Dieu jusqu'au jour oh se sera ac- 
compli tout ce que le Dieu unique, dont la volonte ne manque pas 
son effet, a d6cid6 devoir s'accomplir: il y a Ik une N6cessit6 irresis- 
tible. 

Alors surgira une race sainte d'hommes pieux, d6vou6s aux pr6- 
ceptes et h la volonte du Trfcs-Haut, qui glorifient le temple du grand 
Dieu avec des libations, avec le parfum des sacrifices, le sang d'h6- 
catombes sacrSes, 1'immolation de taureaux florissants, de b61iers 
parfaits, de brebis d6livr6es de leur premier fruit, d'agneaux gras, 
saintes offrandes qu'ils presentent au grand autel. Vivant dans la 
justice et sous la loi du Trfes-Haut, ces heureux habiteront des villes 
et de fertiles campagnes. Des prophetes 61ev6s par Tlmmortel.... 
(les conduiront) eux-m6raes, apportant une grande joie k tous les 
mortels. A eux seuls, en effet, le Dieu grand a donne la sagesse pru- 
dente et la foi, et un sens excellent en leur poitrine. Ceux-la ne vont 
point, trompSs par de vaines illusions, adorer des ouvrages faits de 
main d'homme en or, en airain, en argent, en ivoire, des images de 
dieux pgrissables en bois et en pierre, des idoles d'argile enduite de 
minium, des peintures reproduisant leurs traits, comme en adorent 
les mortels dupes d'imaginations chim6riques,mais ils lfrvent vers le 
ciel des mains pures ; d&s l'aube, en quittant leur couche, ils purifient 
toujour3 leurs mains avec de Fcau et ils rendent hommage au Dieu 
toujour^ grand, immortel, ensuite k leurs parents. Ils respoctent 
plus que tous autres bommes la saintet6 de leur couche, et ils ne 
s'unissent point par un amour ignoble k des enfantsm&les,comme font 
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les Ph&iiciens, les figyptiens, les Latins, la vasle Hellade et tant 
d'autres nations, Perses, Galates, peuples de TAsie en tie re, trans- 
gressant la loi pure du Dieu immortel, la loi qu'ils meprisent. Aussi 
rimmortel infligera & tous les mortels la malediction, la faim, les 
chagrins et les gtfmissements, et la guerre et la peste, et les douleurs 
en larmes, parce qu'ils n'ont pas voulu honorer saintement rimmor- 
tel g^nerateur de tous les hommes, mais ont ador6 avec v6ne>ation 
des idoles faites k la main, des idoles que les mortels eux-m6mes 
renverseront et cacheront par pudeur dans les crevasses des ro- 
chers lorsque rfegnera sur son propre domaine un nouveau roi 
d'fiprypte, le septifcmeen comptant k partir de la domination des Hel- 
lenes que fonderont les innombrables guerriers de la Macgdoine. 
D'Asie viendra un grand roi, aigle audacieux, qui couvrira la terre 
enti&re de fantassins et de cavaliers, brisant tout et remplissant tout 
de maux : il renversera le tr6ne d'figypte et, ravissant tous les trf- 
sors, il les emportera sur le large dos de la mer. Et alors, devant le 
grand Dieu, le Roi immortel, ils flgchiront leur genou nu sur la terre 
nourriciere, et tous les ouvrages faits de main d'homme seront pr6- 
cipit^s dans la damme du feu. Et alors Dieu accordera aux hommes 
une grande joie, car la terre et les arbres et les immenses troupeaux 
de brebisdonneront aux hommes leurs fruits vgritables en vin, miel 
sucre*, laitblanc et froment, qui est pour les mortels la chose la plus 
prgcieuse de toutes. 

Or done, sans tarder, mortel retors et m6chant , reviens sur tes pas, 
convertis-toi et apaise Dieu. Sacrifie k .Dieu des h£catombes de 
taureaux et d'agneaux premiers-n6s et de ch&vres, k mesure que 
les saisons suivent leurs cours. Enfin, apaise-le, le Dieu immortel, 
pour qu'il ait pitte de toi. Car seul il est Dieu, et il n'en est point 
d'autre. Honore la justice et ne foule personne; car e'est ce que com- 
mande rimmortel aux pauvres humains. 

Songe k gviter le courroux du grand Dieu lorsque viendra pour 
tous les mortels la crise finale de la peste; que, domptes par elle, ils 
subiront un chAtiment terrible ; que les rois se saisiront Tun r autre 
et s'enleveront leurs possessions ; que les nations s'extermineront 
r6ciproquement; que les dynastes d^truiront les peuples; que les 
princes senfuiront tous en d'autres contr6es; que la terre changera 
d'habitants; qu'une domination barbare ravagera THellade entiere, 
d^pouillerala terre f6conde de sa richesse, et qu'ensuite ils en vien- 
dront & se quereiler autre eux au sujet de Tor et de l'argeat (la cupi- 
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dit6 sera, en effet, la perdition des cit6s) sur un sol stranger. Us 
seront tous prives do sepulture, et les vautours et les bGtes sauvages 
qui vivent sur terre se repaltront de leurs chairs ; puis, quand tout 
cela se sera accompli, l'6norme terre consumera les restes des 
morts. Elle ce pendant restera tout enti&re sans semailles et sans 
labour, proclamant ainsi par son malheur le crime de milliers 
d'hommes ; durant une succession d'ann6es qui remplira un long 
espace de temps, elle ne montrera que des boucliers et des 6cus, 
des javelots, des armes de toutes sortes, et on ne coupera plus dans 
la chfinaie de bois pour [le durcir h ?] l'Sclat du feu. 

A ce moment, du Levant Dieu enverra un roi qui apaisera par toute 
la terre la guerre funeste, mettant ceux-ci k mort et accomplissant vis- 
a-vis des autres ses fid&les serments. Et tout cela, il ne le fera pas de 
son propre mouvement,mais en ob&ssance aux d6crets 6nergiques du 
grand Dieu- Alors le peuple du grand Dieu pliera sous le faix d'une 
richesse splendide, de Tor et deFargent; on le verra part de pourpre ; 
la terre sera fgconde et la mer remplie de biens. Et les rois commen- 
ceront h se quereller entre eux, roulant dans leur ccBur des projets 
sinistres. L'cnvie n'estpas chose bonne pour les malheureux mortels. 
Mais voici que les rois des nations se prScipiteront en masse contre 
cette terre, prtparant eux-mfimes leur propre mine, car ils voudront 
raser la demeure du grand Dieu et perdre les meilleurs des humains. 
Lorsqu'ils seront arrives dans le pays, ces rois impurs ranges en 
cercle autour de la ville offriront leurs sacrifices, chacun ayant son 
trine et une milice arrogante. Et alors Dieu, 61evant sa voix puis- 
sante, parlera h toute cette multitude inculte, pleine de vaines pen- 
sees, et ils seront juggs par le grand Dieu et tous pgriront de la 
main de l'lmmortel. Du haut du ciel tomberont sur la terre des 
glaives de feu, et on verra apparaltre des flambeaux 6normes, qui 
rtpandront leur clart6 au milieu des hommes. En ces jours-l& la 
terre, mfcre de tous les &tres, sera secou6e par la main de l'fiternel, 
et les poissons de la mer, tous les animaux de la terre et les tribus 
innombrables des oiseaux et toutes les Ames des hommes et la mer 
enti&re frissonneront devant la face de l'fiternel, et la terreur rfegnera. 
Lessommets escarpgs et les crAtes des montagnes &iormes,il les fen- 
dra,etle noir Erfebe apparaltra h tous les yeux. Les gouffres ouverts 
dans les hautes montagnes seront combl6s de cadavres ; les rochers 
d^goutteront de sang, et un torrent 6panch6 & grands flots remplira 
la plains. Les muraillea si solidement constitutes par des hommes 

16 
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mal intentionnSs tomberont toutes par terre, parce qu'ils n'ont pas 
reconnu la Loi, ni lo jugement du grand Dieu, mais que,pouss6s par 
Taveuglement de leur cceur, ils ont tous brandi leurs lances contrc 
le Temple. Dieu les jugcra tous par la guerre, par T5p6e, par le feu 
et par une pluie debordante ; et il tombcra du ciel du soufre, et des 
piorres, et une gr£le abondanle et pernicieuse ; la mort atleindra les 
quadruples. Et alors on reconnaitra le Dieu immortcl, qui excrce 
ainsi ses jugements; sur la terre immense retentiront les lamenta- 
tions et les hurlements des hommes expirants ; puis tous s'afTais- 
seront sans voix dans lc bain de sang : la terre boira elle-m^mc le 
sang des morts, et les bGtes sauvages se repaltront do leurs chairs. 

C'est lui-m$me, le Dieu grand et kernel, qui m*a ordonng de pro- 
phStiser toutes ces choses. Elles ne rcsLeront pas sans s'accompliret 
sans aboutir, une fois qu'il les a d£cid£es dans son esprit. Gar Tesprit 
de Dieu ne trompe jamais en ce monde. 

Or les flls du grand Dieu, group^s tous autour du Temple, vivronl 
tranquillement, r^jouis des dons que leur octroiera le Cr^ateur, le 
juste juge et monarque. Car c'est lui, et lui seul, qui les prolSgera de 
sa puissante assistance, les entourant d'une sorte de muraille circu- 
laire d'un feu ardent. Ils vivront loin de toute guerre, dans des villes 
et h la campagne : car ce n'est pas la main de la guerre qui sera 
sur eux, mais Tirresistible filernel lui-mGme et la main du Saint. Et 
alors les lies et les villes diront toutes k quel point Tfiternel chirit 
ces hommes, car tout conspire en leur favour et leur porte secours, 
lc ciel, le soleil que Dieu guide ot la lune. La terre, m&re de tous les 
Glres, tressaillera en ces jours-l&. Les hommes feront sortirdelcur 
bouche un doux langage moduli en hymnes. Allons! diront-ils, pro- 
sternons-nous tous & terre, supplions le Roi immortel,le Dieu grand 
et trfes-haut. Envoyons des offrandes au Temple, puisqu'il est seul 
souverain, et confessons tous la loi du Dieu tr&s-haut, qui est de 
tousle plus juste sur la terre. Nous avons err6 jusqu'ici loin des 
sentiers do rfiternel ; nous adorions, insens6s, des ouvrages faits de 
main d'homme, des images d'idoles et d'hommes tr6pass6s. Voilfc 
ce que cricront les Ames des croyants : allons ! melons-nous au 
peuple de Dieu et, nous prosternant la face contre terre, rSjouissons 
par des hymnes chantes dans nos demoures Dieu notre pfere, ramas- 
sant les armes des ennemis par toute la terre, durant sept longueurs 
du temps qu'occupent les revolutions des annges, boucliers, gcus, 
casques, armes de toute esp&ce, de grandes quantity d'arcs et de 
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traits malfaisants; car on ne coupera plus dans la chfinaie du bois 
pour [le durcir a?] l'Sclat du feu. 

Or done, malheureuse Hellade, cesse d'agiter des pensSes orgueil- 
leuses; prie Tfiternel au grand cceur et prends garde a toi. Envoie 
done vers cette ville le peuple irr6solu qui vient de la terre sainte du 
grand Dieu. Ne reroue pas Ca marina, car il vaut mieux qu'elle reste 
immobile * ; ne reveille pas la panthfere de sa couche, de peur que 
tu n'ailles au devant de quelque malheur. Abstiens-toi ; ne nourris 
poiot en ta poiirine un sentiment d'orgueil et de pr£somption, au 
lieu d'envoyer [ces fils de la terre sainte] a la vaillante lutte. Sers le 
Dieu grand, afin d'avoir ta part de ces biens lorsque le jour fatal 
sera arrivS a son accomplissement et que le jugement du Dieu im- 
mortel s'exercera sur les mortels, lorsque justice sera rendue aux 
bommes de bien par ordre du grand Dieu. 

En effet, la terre m&re de tous les Gtres prodiguera aux mortels le 
fruit excellent du froment en quantity inflnie, du vin et de Thuile. Du 
ciel tombera une douce boisson de miel sucr£ ; les arbres donneront 
leurs fruits ; on aura des moutons gras et des boeufs ; les brebis 
produiront des agneaux, et les chfevres des chevreaux ; il jaillira des 
sources sucr^es de lait blanc. Or done, les villes de nouveau se rem- 
pliront de biens, et les champs seront ferliles ; plus de glaive sur la 
terre, plus de tumulte bruyant ; on n'enlend plus la terre 6branl6e 
pousser de profonds gSmissements ; plus de guerre, plus de seche- 
resse dGsolant la terre, plus de famine ni de grgle maltraitant les 
fruits, mais une paix profonde par toute la terre : le roi sera 1'ami 
du roi jusqu'a la consommation des temps, et rfiternel dans le ciel 
6toil6 rfcglera par une mtaie loi, commune a tous les hommes, tout ce 
qui se fait parmi les pauvres mortels ; car il est seul Dieu et il n'y 
en a point d'autre, et il brdlera dans le feu Tesprit rebelle des 
hommes. 

Hatez-vous done de graver mes enseignements dans vos coeurs ; 
fuyez les cultes illicites. Adore le Dieu vivant ; garde-toi de Tadul- 
tfere et des amours masculines ; 6\b\e ta prog^niture d'enfants et ne 
la tue pas, car rfiternel s*irrite contre ceux qui pfechent ainsi. 

Alors il suscitera parmi les hommes un royaume destind a durer 
par tous les temps, lui qui a donn6 aux hommes pieux une loi sainte, 

') Oncle-proverbe bien connu de 1'aDtiquite et auquel Virgile fait allusion 
diss I'ErUuU (III, 700) : fatis nunquam concessa moveri Camarina. 
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qui a promis de leur ouvrir k tou? la ierre et le raonde et les portes 
des Bienheureux, deleur donner toutes les joies, une raison immor- 
telle et une Klioit6 sans fin. De toute la terre on apporlera de Ten- 
cens et des presents k la demeure du grand Dieu, et il n'y aura plus 
parmi lea hommes pniaenls et futura de demeure qui les prdoccupe, 
hormia celle que Dieu a proposee aux hommages des hommes pieux: 
oar lea mortels appelleront [le Temple] le flls du grand Dieu.Bt toiw 
les sentiera de la plaine et lea pentea abruptea, et lea montagnei 
(Mevees et lea flots imp&ueux de la mer, aeront en eea jours-]* d'un 
aocia et d'une navigation facile; car la paix viendra pour les bona par 
toute la terre et des propb&tea du grand Dieu feront disparaJtre le 
sabre, car ils sont, eux,lea jugea des mortels et des rois 6quitables.il y 
aura alors parmi lea hommes une opulence legitime, oar ce sera Ik 
le jugement et le gouvernement du grand Dieu, 

RijouiS'toi, jeune fille, et bondia d'alltigreaae ; car il t'a donn$ la 
joie k perp6tuit6, celui qui a cr66 le ciel et la terre. II habitera en toi, 
et sera pour toi une lumifere inextinguible. Lea loups et les agneaux 
brouleront l'herbe ensemble dans lea montagnea, et lea leopards 
paltront avec les cerls ; les ours nomadea seront parqu6s avec les 
veaux ; le lion carnivore mangera de la paille k la crfeche, comme le 
bceuf, et de tout petita enfants le m&neront k la corde, car Dieu ren- 
dra cet animal docile sur la terre. Les dragons dormiront avec les 
nourrissona et ne leur feront aucun mal, car la main de Dieu sera 
sur eux. 

Je t'indiquerai un signe tout k fait manifesto, de 1'agon que tu 
saches&quel moment viendra pour le monde terrestre la fin de toutes 
choaea. Ce sera lorsque des sabres apparaStront durant la nuit dans 
le oiel 6toil6,vers le couchant et vers Taurore ; qu'aussitdt une pous- 
si&re tombera du ciel sur la terre entidre; que l*£clat du soleil s'6- 
clipsera au milieu du ciel et que les rayons de la lune deviendront 
visibles etluiront k leur tour sur la terre; que le sang suintera en 
gouttes sur les rochera ; que vous verrez dans la nue une bataille de 
fantassins et de cavaliers, pareille & une chasse de fauves et ressem- 
blant k des brouillards, Ce sera la fin que Dieu, habitant du ciel, 
mettra k la guerre. Mais il faut que tout le monde sacrifie au grand 
Hoi. 

C'est \k ce que j'annonce, moi qui, poussGe par Taiguillon divin, 
ai quittd les grandea murailles babyloniennes de PAasyrie. Je prfdis, 
k la face do toua les mortels, le feu •nvoy6 sur 1'HeUade par les 
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colfcresdeDieu, car j'annonce aux humains les 6nigmes divines. Et 
leshommes dans THellade me diront originaire d'une autre patrie, 
c'est-fc-dire n6e & firythr®, comme si j'^tais convaincue d'imposture; 
lesautres m'appelleront la Sibylle,iolle et menteuse,fille de Circ6 et 
d'unpirede Cnosse. Maislorsque tout sera advenu, alors vousvous 
souviendrez de moi, et personne ne me dira plus folle, mais bien 
grande proph&esse de Dieu. 

En effet, les choses qui sont arrives jadis h. mes parents et aussi 
dfesle premier commencement, Dieu me les a sugg6r6es, et, tout ce 
qui doit suivre, Dieu l'a inculqu6 dans mon intelligence, de fagon que 
jertvMe les choses qui ont 616 et celles qui seront et que je les an- 
nocce aux mortels. Gar lorsque le monde 6tait submerge par les 
eaux et qu'il ne restait plus qu'un seul homme d'une vertu 6prou- 
v&, voguant sur les eaux dans une maison charpent6e, avec les ani- 
maux terrestres et les volatiles, afln que le monde ptit se repeupler, 
je me trouvais 6tre alors la bru, la parente par le sang de ce Juste 
qui a 6\A teraoin des premieres vicissitudes et instruit des dernteres, 
de faQon que toutes ces paroles sorties de ma bouche sont vdri- 
diques. 



(sera continui). 
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